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Uriinii kullanmadan énce liitfen bu kilavuzu okuyun!

Degerli Musterimiz,

Modern tesislerde ¢zenli bir sekilde ve detayli kalite kontrollerinden gegirilerek imal edilmis
olan Grtinuintizu en iyi sekilde kullanmanizi dileriz.

Bu nedenle, trtind kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunun tamamini okumanizi éneririz.
Urtintin el degistirmesi durumunda, trtinle birlikte kilavuzu da trtintn yeni sahibine vermeyi
unutmayin.

Bu kilavuz, iiriinii hizh ve giivenli bir sekilde kullanmaniza yardimci olacaktir.

¢ Urunu kurmadan ve calistirmadan 6nce lutfen kullanim kilavuzunu dikkatli bir sekilde
okuyun.

Gegerli gtivenlik talimatlarina daima uyun.

Kullanim kilavuzunu gelecekte kullanmak Gzere kolay erisebileceginiz bir yerde tutun.
Lutfen urtnle birlikte verilen diger tum belgeleri de okuyun.

Uretici urtin uzerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

Bu kullanim kilavuzunun birkag trtin modeline yénelik olabilecegini unutmayin. Bu kilavuz,
degisik modeller arasindaki farkliliklari agikga belirtmektedir.

m Onemli bilgiler ve faydali
ipuclari.

A Can ve mal riski.
A Elektrik carpmasi riski.

Bu trtnun ambalajl,
Ulusal Cevre
Mevzuati uyarinca
geri donusturulebilir
malzemelerden
uretilmistir.
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nGﬁvenIik talimatlan

e Bubélumde, kisisel yaralanma ya da mad-
di hasar tehlikelerini 6nlemeye yardimel
olacak gtivenlik talimatlari yer almaktadir.

¢ Firmamiz bu talimatlara uyulmamasi
halinde ortaya ¢ikabilecek zararlardan so-

umlu tutulamaz.
Kurulum ve tamir islemle-
rini her zaman yetkili servise yaptirin. Sadece
orijinal yedek parga ve aksesuar kullanin.

AUrUnUn satin alma tarihinden itibaren
10 yil boyunca orijinal yedek parcalar
saglanacaktir.

Kullanim kilavuzunda agikga belirtiimedigi
slrece, Urtinln hichir pargasini onarmayin

veyg degistirmeyin.
A Uruinde teknik degisiklikler
yapmayin.

1.1 Kullamim amaci
e Bu trun ticari kullanima uygun degildir ve
kullanim amaci disinda kullaniimamalidir.
Bu urtin kapali mekanlarda, ev ve benzeri
yerlerde kullanilmak tzere tasarlanmistir.
Ornegin;

- Magazalarin, ofislerin ve diger calisma
ortamlarinin personel mutfaklarinda,

- Giftlik evlerinde,

- Otel, motel ve diger konaklama tesisleri-
nin musterileri tarafindan kullanilan ortam-
larinda,

- Pansiyon turti ortamlarda,

- Yemek hizmeti ve perakendeci olmayan
benzer uygulamalarda.

Urtin teknede, balkon ya da teras gibi st
acik ya da kapali dis mekanlarda kullaniima-
malidir. Urtint yagmur, kar, giines ve riizgara
maruz birakmak yangin riski yaratabilir.

A 1.2- Gocuk, savunmasiz Kisi
ve evcil hayvan giivenligi
e Bu trun, uranun guvenli bir sekilde kul-
lanimi ve tehlikeleri hakkinda nezaret

edildikleri veya egitim verildikleri stirece

8 yas ve Ustu gocuklar ile fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri tam gelismemis

veya tecriibe ve bilgi eksigi bulunan kisiler
tarafindan kullanilabilir.

e 3-8yasarasl cocuklarin sogutucu urine
yukleme yapmasina ve bosaltmasina izin
verilir.

o Elektrikli trunler gocuklar ve evcil hayvan-
lar icin tehlikelidir. Cocuklar ve evcil hay-
vanlar trtinle oynamamali, Grtinlin Gzerine
tirmanmamali veya igerisine girmemelidir.

e Temizlik ve kullanict bakim iglemleri ken-
dilerine nezaret eden biri olmadigi strece
cocuklar tarafindan gergeklestiriimeme-
lidir.

¢ Ambalaj malzemelerini cocuklardan uzak
tutun. Yaralanma ve bogulma tehlikesi
vardir.

e Eskimis ve artik kullaniimayacak triind
atmadan dnce:

1. Elektrik figini gekip prizden gikarin.

2. Elektrik kablosunu kesip, fisi ile birlikte cihaz-

dan ayirin.

3. Cocuklarin cihazin igine girmesini zorlagtirmak

icin, raflari ve cekmeceleri yerinden gikarmayin.

4. Kapilar yerinden cikarin.

5. Uranu devrilmeyecek sekilde muhafaza edin.

6. Cocuklarin eskimis trtin ile oynamasina izin

vermeyiniz.

e Urtnu kesinlikle atese atarak imha etme-
yin. Patlama tehlikesi vardir.

e Urtnun kapisinda kilit var ise, anahtar
cocuklarin ulasamayacag) bir yerde mu-
hafaza edilmelidir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Giivenlik ve cevre talimatlan

A 1.3- Elektrik giivenligi A 1.5- Kurulum Giivenligi

Kurulum, bakim, temizlik, tamir ve .
tasima iglemleri sirasinda trtnun fisi
prize takili olmamalidir.

o Elektrik kablosu hasarliysa olusabile-
cek tehlikeleri snlemek amaciyla yetkili
servis tarafindan degistirilmelidir.

e FElektrik kablosunu trunun altina ve
arkasina sikistirmayin. Elektrik kablo-
sunun Uzerine agir bir nesne koymayin.
Elektrik kablosu asiri bukulmemeli,
ezilmemeli ve herhangi bir 1si kaynagi
ile temas etmemelidir. o

e Urtnu galigstirmak igin uzatma kablosu,
coklu priz veya adaptor kullanmayin.

¢ Tasinabilir coklu prizler veya tasinabilir
glc kaynaklari agiri isinabilir ve yangina e
neden olabilir. Bu nedenle triintin ar-
kasinda ve yakininda goklu priz bulun-
durmayin.

 Fiskolay erisilebilir bir yerde olmalidir.

Bu mumkiin degilse truntn bagli oldu-
gu elektrik tesisati tzerinde elektrik yo-
netmeliklerine uygun ve tum kutuplari
sebekeden ayiran bir diizenek (sigorta,
anahtar, salter, vb.) bulunmalidir.

¢ Fise islak elle dokunmayin. o

e Fisiprizden gikarirken kablosundan
degil, fisten tutarak cekin.

A 1.4- Tasima Giivenligi
o Uriin agirdir, tek basiniza tagimayin.
e Urund tasirken kapisindan tutmayin.
e Uriinin tasinmasi sirasinda sogutma .
sisteminin ve borularin zarar grme-
mesine 6zen gosterin. Borular zarar
gormus ise, Urtind calistirmayin ve
yetkili servisi cagirin.

Urtintin kurulumu igin Yetkili Servisi
arayin. Uraind kullanima hazir duruma
getirmek icin, kullanma kilavuzundaki
bilgilere bakarak elektrik tesisati ve

su tesisatinin uygun olmasina dikkat
edin. Tesisat uygun degilse ehliyetli bir
elektrikci ve tesisatci cagirarak gerekli
duzenlemeleri yaptirin.Aksi durumda
elektrik carpmasi, yangin, trinle ilgili
sorunlar veya yaralanma meydana ge-
lebilir.

Urtin kurulmadan 6nce tzerinde her-
hangi bir hasar olup olmadigini kontrol
edin. Urtin hasarliysa kurulumunu yap-
tirmayin.

Urtint temiz, duiz ve sert bir zemin tze-
rine yerlestirin ve ayarlanabilir ayaklar
yardimiyla dengeleyin. Aksi durumda
buzdolabi devrilehilir ve yaralanmaya
neden olabilir.

Urtintin kurulacag yerin kuru ve ha-
valandirilabilen bir yer olmasi gerekir.
Urtinain altinda hali, kilim ve benzeri
ortuler olmamalidir. Yetersiz havalan-
dirma nedeniyle yangin riski olabilir!
Havalandirma deliklerinin sntint ve
tzerini kapatmayin. Aksi takdirde enerji
tuketimi artar ve Urtintintzde hasar
meydana gelebilir.

Urtin, guines enerjili glic kaynag) gibi
besleme sistemlerine baglanmamalidir.
Aksi durumda, ani voltaj degisimleri ne-
deniyle truntnuz zarar gorebilir!

Bir buzdolabi ne kadar fazla sogutucu
gaz icerirse, kuruldugu yer de o derece
buyuk olmalidir. Cok kiiguk yerlerde,
sogutma sisteminde gaz kagagi soz-
konusu oldugunda, yanici bir gaz hava
karigimi olusabilir. Her 8 gram sogutucu
gazicin gerekli olan yerin hacmienaz 1

4 /31TR

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu



Giivenlik ve cevre talimatlan

m3 kadardir. Urtintntizdeki sogutucu gaz
miktar, Tip Etiketi'nde yazilidir.

Urtintin kuruldugu yer dogrudan gines
isinlarina maruz kalmamali ve ocak, rad-
yator vs. gibi bir 1si kaynaginin yakininda
olmamalidir.

Eger trunun 1si kaynagi yakinina kurulmasi
énlenemiyorsa, uygun bir izolasyon levhasi
kullanilmalidir veya 1si kaynagina olan asgari
mesafe asagidaki gibi olmalidir:

- Ocak, firin, isitici tinite ve soba gibi isi

kaynaklarindan en az 30 cm uzakta,

- Elektrikli firnlardan ise enaz 5 cm

uzakta.

Urtintinuiz koruma sinifi | tipi bir cihazdir.
Urtin tip etiketinde belirtilen Voltaj, Akim
ve Frekans degerine uygun toprakli bir pri-
ze baglayiniz. Priz, 10 A—16 A degerinde
bir sigortaya sahip olmalidir.Urtintin yerel
ve ulusal ysnetmeliklere uygun toprak-
lama ve elektrik baglantisi yapiimadan
kullaniimasi halinde ortaya cikacak zarar-
lardan firmamiz sorumlu olmayacaktir.
Kurulum esnasinda triinun elektrik fisi
prize takili olmamalidir. Aksi halde elektrik
carpma ve yaralanma tehlikesi vardir!
Urtintin fisini gevsek, yuvasindan cikmis,
kirik, kirli, yagh, suyla temas riski olan
prizlere takmayin.

Urtin elektrik kablosunu ve (varsa) hor-
tumlar takilma riski olusturmayacak
sekilde yerlestirin.

Gerilim altindaki parcalara veya gtic kab-
losuna nem ntifuz etmesi kisa devreye se-
bep olabilir. Bu sebeple cihazi nemli veya
su sigcrama alanlarinda kullanmayiniz
(Ornegin. garaj, camasir odasi). Buzdolabi
su ile 1slanirsa, elektrik fisini cekin ve yet-
kili servisi cagirin.

Buzdolabinizi asla elektrik tasarruf cihaz-
larina baglamayin. Bu tur sistemler trtin
icin zararldir.

A 1.6- Kullamm giivenligi

e Urtinde higbir zaman kimyasal ¢6ziici
maddeler kullanmayin. Bu maddeler
patlama riski tagimaktadir.

e Urtinde bir ariza olmasi durumunda,
uranun fisini gekin, yetkili servis tara-
findan onarilana kadar galistirmayin.
Elektrik carpmasi riski vardir!

e Urtinun Uzerine veya yakinina alev
kaynag (6rnegin mum, sigara) koyma-
yiniz.

e Urtnun tzerine gkmayin. Diigme ve
yaralanma tehlikesi!

e Sogutma sistemi borularina kesici ve
delici aletler kullanarak zarar vermeyin.
Gaz borularinin, boru uzantilarinin veya
ust yuzey kaplamalarinin delinmesi
durumunda puskurecek sogutma gaz
cilt tahrigine ve g6z yaralanmalarina
sebep olur.

e Uretici tarafindan énerilmedikge, buz-
dolabi/derin dondurucu igine elektrikli
cihazlar kaymayin ve kullanmayin.

e Ellerinizin ve govdenizin herhangi bir
bolumunu trundn igerisinde bulunan
hareketli pargalara sikistirmamaya
dikkat edin. Parmaklarinizin kapr ile
dolap arasinda sikismamasi igin dikkat
edin. Etrafta cocuklar var ise, kapiyi
acip kapatirken dikkatli olun.

¢ Dondurmalari, buz kuplerini ve dondu-
rulmus besinleri kesinlikle dondurucu-
dan gikarir glkarmaz agziniza almayi-
niz. Donma yanigi tehlikesi!

¢ Dondurucunun i¢ duvarlarina, metal
pargalara veya dondurucuda saklanan
urtnlere islak elle dokunmayin. Bonma
yanigi tehlikesil

o (azliicecek veya donabilecek sivilar
iceren kutu ve siseleri dondurucu bol-

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu

5/31TR



Giivenlik ve cevre talimatlan

meye koymayiniz. Kutular veya siseler
patlayabilir. Yaralanma ve maddi zarar
tehlikesi!

Buzdolabinin yakininda yanici spreyler,
yanici nesneler, kuru buz veya diger
kimyasal maddeler gibi sicakliga kars!
hassas maddeler kullanmayin veya
koymayin. Yanma ve patlama riski!
Urtinuindiziin iginde yanabilir madde
iceren aerosol kutular gibi patlayici
maddeleri depolamayin.

Icerisinde sivi bulunan kaplari riintn
uzerine yerlestirmeyin. Elektrikli bir
parganin Uzerine su sigramasi elektrik
carpmasina ya da yangin tehlikesine
yol agabilir.

Bu urunilag, kan plazmasi, laboratuvar
preparatlari veya benzeri Tibbi Urtin
Direktifine tabi madde ve trtnlerin
saklanmasi ve sogutulmasina uygun
degildir.

Urtin amacina aykir kullanilirsa, icinde
saklanan urtnlerin zarar gsrmesine
veya bozulmasina sebep olahilir.
Buzdolabinizda Mavi 1sik varsa bu
Isiga optik aletlerle bakmayin. UV LED
lambasina uzun bir stire boyunca dog-
rudan bakmayin. Ultraviyole iginlar géz
yorgunluguna neden olabilir.

Urtint kapasitesinden fazla doldur-
mayin. Kapi acildiginda buzdolabinin
igindekilerin dtismesi sonucu yaralan-
malar veya hasar meydana gelebilir.
Benzer sorunlar, Grtin tzerine herhangi
bir nesne yerlestirildiginde de ortaya
cikabilir,

Yaralanmayi énlemek igin zemine dis-
mus olabilecek tim buzu veya suyu
temizlediginizden emin olun.
Buzdolabinizin kapisindaki raflarin/sise
raflarinin yerini sadece raflar bog iken

degistiriniz. Yaralanma tehlikesi!

e Uruiniin tzerine dusebilecek/devrile-
bilecek seyler koymayin. Kapiyr agip
kapatirken, maddeler dusebilir ve
yaralanmaya ve/veya maddi hasara yol
acabilir.

e Cam yuzeylere vurmayin veya asiri glig
uygulamayin. Camin kirilmasi kisisel
yaralanmaya ve/veya maddi hasara yol
acabilir.

o Urtnunuzdeki sogutma sistemi R600a
gazi icermektedir. Uriinde kullanilan
gazin turd, tip etiketinde belirtilmek-
tedir. Bu gaz yanicidir. Bu nedenle,
kullanim sirasinda sogutma sisteminin
ve borularin zarar gsrmemesine 6zen
gosterin. Borularin zarar gérmesi du-
rumunda;

- Urtine ya da gl kablosuna dokunma-
yin,

- Uriintn alev almasina neden olabilecek
potansiyel yangin kaynaklarindan uzak
tutun,

- urunn bulundugu ortami havalandi-
rin. Vantilator kullanmayin.

- Yetkili Servis gagirin.

e Uriin hasar gsrmusse ve gaz cikisi goz-
lemlerseniz lutfen gazdan uzak durun.
Gaz cildinize temas ederse soguk yani-
gina neden olabilir.

Su Pinan / Buz Makinesi Olan Uriinler
Igin

¢ Yalnizca igme suyu kullanin. Su depo-
suna su diginda, meyve suyu, sit kar-
bonatli gazli icecekler, alkollu igecekler
gibi su pinaryla kullanima uygun
olmayan baska bir sivi doldurmayin.
Saglik ve gtivenlik riski yaratabilir.
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Giivenlik ve cevre talimatlan

Kazalari veya yaralanmayi énlemek igin e
cocuklarin su sebili veya Buzmatik ile 1.8- HomeWhiz

(buz yapici ile) oynamalarina izin ver- Cihazi HomeWhiz uygulamasi tize-
meyin. rinden kullanirken cihazin uzaginda
Su sebili deligine, buz kanalina ve oldugunuzda da guvenlik uyarilarina
Buzmatik kabina kesinlikle parmakla- uymalisiniz. Ayrica uygulamadaki uya-
rinizi veya baska nesneleri sokmayin. rilara da dikkat edin.
Yaralanmaya veya maddi hasara yol
acabilir. A
1.9- Aydinlatma
¢ Aydinlatmaigin kullanilan LED / am-
1.7- Bakim ve te- pultin degistirilmesi gerektiginde yet-
mizlik giivenligi kili servisi cagirniz.

Temizlik amaciyla trtint yerinden hare-
ket ettirecekseniz, kapi tutamagina asi-
larak gekmeyin. Tutamak gok zorlanirsa
yaralanmaya neden olabilir.

Urtintin Uizerine ve igine su puskirterek
ve dokerek temizlemeyin. Elektrik arp-
ma ve yangin riski vardir.

Urtint temizlerken keskin ve agindirici
aletler kullanmayin. Ev temizlik trtinleri,
deterjan, gaz, benzin, tiner, alkol, cila,
vb. maddeler kullanmayin.

Urtintin iginde sadece, gidalar icin zararli
olmayan temizlik ve bakim trtinleri kul-
laniniz

Urtint temizlemek ya da buzlarini ¢oz-
mek iin asla buhar ya da buhar des-
tekli temizlik malzemeleri kullanmayin.
Buhar, buzdolabinizda elektrik akimi
olan bolgelere temas ederek kisa devre-
ye veya elektrik carpmasina neden olur!
Urtintin elektronik devrelerine veya
aydinlatmanin igine su girmemesine
dikkat ediniz.

Fis uclarindaki yabanci maddeleri veya
tozu silmek igin temiz, kuru bir bez kul-
lanin. Fisi temizlerken, 1slak veya nemli
bir bez kullanmayin. Aksi takdirde, yan-
gin veya elektrik carpmasi riski vardir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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1. Sogutucu bslme kapi rafi
2. Sicaklik ayar dugmesi

3. Dondurucu bdlme kapi rafi
4. Yumurtalik

5. Supinaridoldurma haznesi
6. Supinarideposu

7. Kapirafi alti saklama kabi
8. Hareketli kapirafi

9. Sperlik teli

10. Sise tutucu

11. Ayarlanabilir ayaklar

12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Sebzelik

Sifir derece bdlmesi

Kilit ve anahtar

Sise rafi

Sogutucu bolme cam rafi

Fan

Dondurucu bélme rafi

Buz kabi / Buz yapma bélmesi
Dondurucu bdlme

Sogutucu bolme

modeller igin gegerlid

ir.

*opsiyonel:Bu kullanma kilavuzunda yer alan gekiller 6rnek olarak verilmis olup trantnuzle
birebir ayni olmayabilir. Satin almis oldugunuz trtinde ilgili pargalar yoksa, sekil bagka

8/31TR

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu




ﬂ Kurulum

3.1. Kurulumicin dogruyer

Uraintn kurulumu igin Yetkili Servisi arayin.
Urtint kullanima hazir duruma getirmek igin,
kullanma kilavuzundaki bilgilere bakarak
elektrik tesisati ve su tesisatinin uygun
olmasina dikkat edin. Degilse ehliyetli bir
elektrikgi ve tesisatci cagirarak gerekli
duzenlemeleri yaptirin.

UYARI: Yetkili olmayan kisilerce

yapilan islemlerin neden olabilecegi

zararlardan retici firma sorumlu

degildir.

UYARI: Kurulum esnasinda trintn

elektrik fisi prize takili olmamalidir.

Aksi halde 6lum ya da ciddi yaralanma

tehlikesi vardir!

UYARI: : Urtintin yerlestirilecegi odanin

kapi araligi, urtinuin gegemeyecegi

kadar darsa, olmuyorsa yetkili servisi
arayin.

s Sarsintilar 6nlemek icin trind duz bir
zemine yerlestirin.

o Urtint ocak, kalorifer petegi ve soba gibi
1st kaynaklarindan en az 30 cm, elektrikli
finnlardan en az 5 cm uzaga kurun.

sUrtint dogrudan gunes isigina
maruz birakmayin ve rutubetli yerde
bulundurmayin.

o Urtinunan verimli galisabilmesi igin
cevresinde uygun bir hava dolasim
olmalidir. Urtinti duvara girintili bir
yere yerlestirilecekseniz tavanla ve yan
duvarlarla arasinda en az 5 cm bosluk
olmasina dikkat edin. Urtinle birlikte
(verilmis ise) arka duvar mesafe koruma
parcasinin yerinde oldugunu kontrol
edin. Parga yoksa, kaybolur ya da duserse
urtintin arka yuzeyi ile oda duvari arasinda
en az 5 cm bosluk olacak sekilde trtint
konumlandirin. Arkadaki bosluk trtintin
verimli galismasi icin 6nemlidir.

¢ Sicakligin -5°C'nin altina dustugu
ortamlara trtint kurmayin.

3.2. Plastik takozlarin takilmasi
Urtinle duvar arasindaki hava dolagimini
saglayacak mesafe'yi korumak igin

urtn igerisinden gikan plastik takozlar
kullaniimaktadir.

1. Takozlari takmak igin trtindeki vidalari sekip
plastik takozlarla birlikte verilen vidalar kullanin.
2. 2 adet plastik takozu sekilde goruldugu gibi
arka havalandirma kapagina takin.

3.3. Ayaklarin ayarlanmasi

Urtin, yerlestirdiginiz yerde dengesiz
duruyorsa ondeki ayar ayaklarini saga veya
sola dondurerek ayarlayin.

@ @
- J )
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Kurulum
3.4. Elektrik baglantisi

ﬁ UYARI: Uzatma kablolari ya da goklu
prizlerle baglanti yapmayin.

UYARI: Hasar gérmus elektrik
A kablosu Yetkili Servis tarafindan

degistirilmelidir.

ki sogutucu yan yana yerlestiriliyorsa
m aralarinda en az 4 cm bosluk

birakilmalidir.

e Urtintn ulusal ysnetmeliklere uygun
topraklama ve elektrik baglantisi
yaptimadan kullaniimasi halinde
ortaya cikacak zararlardan firmamiz
sorumlu olmayacaktir.

o Elektrik kablosunun fisi, kurulumdan
sonra kolay erisilebilir olmalidir.

¢ Buzdolabinizile duvar prizi arasinda
uzatma kablolu veya kablosuz ¢oklu
grup priz kullanmayiniz.

Sicak ylzey uyarisi!
Urtintinuiztin yan duvarlar sogutma
sistemini gelistirmek igin sogutucu
borulariile donatilmistir. Yuksek
E] sicakliktaki akigkan bu ytzeylerden
akabilir ve yan duvarlarda sicak
yuizeylere neden olabilir. Bu normal
bir durumdur ve herhangi bir
servis ihtiyaci yoktur. Bu alanlara
dokunurken dikkat ediniz

10/317R Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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4.1. Enerji tasarrufuicin
yapilmasi gerekenler

sistemlerine baglanmasi, Urtine zarar

t Urtnun elektronik enerji tasarruf
verebilecegi igin sakincalidir,

¢ ‘Busogutma cihazi, ankastre bir

cihaz olarak kullanilmak tizere
tasarlanmamistir.

Buzdolabinizin kapilarini uzun sure agik
tutmayin.

Buzdolabiniza sicak yiyecek ya da icecek
koymayin.

Buzdolabini asiri doldurmayin, icerideki
hava akimi engellendiginde sogutma
kapasitesi duser.

Dondurucu bélmede azami miktarda gida
saklamak igin, dondurucu bélme icinde
bulunan ve el ile rahatlikla sakulebilir olan
buzmatik ¢ikariimalidir. Buzdolabinizin
enerji etiketinde deklare edilen net hacim
ve enerji tuketim degerleri, dondurucu
bolmesindeki buzmatik ¢ikartilarak
olculmus ve test edilmistir. Kolaylik ve
enerji tuketiminde verimlilik sagladig icin
dondurucu bélmenin iginde ve kapisinda
bulunan raflar gikarilmamali ve herzaman
kullanilmalidir.

Dondurucu bélme faniyanlarina gida
koyarak hava akisi bloke edilmemelidir.
Koruyucu fan kapagi yanlarinda
minumum 3 cm bosluk birakilmalidir.
Uranunuzin ézelligine bagli olarak:
dondurulmus gidalari sogutucu bélmede
¢ozdurmeniz, hem enerji tasarrufu
saglayacak hem de gidanin kalitesini
koruyacaktir.

Eneriji tasarrufu saglamak ve gidalari daha
iyi ortamda korumak ve igin sogutma
bolmesindeki cekmeceler kullanilarak
gidalar saklanmalidir.

Urtintintiziin kapilarr agilmadiginda
iceriye dogrudan sicak ve nemli hava
girmeyecegi icin, Urinunuz gidalarinizi
korumak icin yeterli olacak sartlarda
kendini optimize eder. Bu kosullarda triin
tzerindeki kompresor, fan, isiticl, defrost,
aydinlatma, gosterge ve diger bilesen ve
fonksiyonlar, ihtiyacglara gore en az enerji
tuketecek sekilde caligir.

Dondurucu bslme yer alan sicaklik
sensori ile gida paketlerinin dogrudan
temasi engellenmelidir. Sensér ile temas
olmasi halinde cihazin enerji tiketiminde
artig gorulebilir.

Yiyecekleri asagidaki sekilde belirtilen
sogutucu bolme sicaklik sensoriine temas
ettirmeyin.

~
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4.2.llk kullanim

Buzdolabinizi kullanmaya baslamadan once,

“Guvenlik ve gevre talimatlar” ve "Kurulum”

bolumundeki talimatlara uygun hazirliklarin

yapildigindan emin olun.

e Uruint 6 saat boyunca yiyecek koymadan
bos olarak galistirin ve kapisini cok
gerekmedikge agmayin.

(&

Kompresér galigmaya basladiginda bir
ses duyacaksiniz. Sogutma sistemi
icerisindeki sikismis sivi ve gazlar,
kompresor galismiyor olsa da ses
¢ikarabilir ve bu normaldir.

&

Urtintin 6n kenarlar sicak olabilir.
Bu normaldir. Bu alanlar, yogusmayi
onlemek icin 1sinacak sekilde
tasarlanmistir.

Bazi modellerde gosterge paneli kapi
kapandiktan 5 dakika sonra otomatik
olarak ssnmektedir. Kapi agildiginda
veya herhangi bir tusa basildiginda,
tekrar aktif hale gelecektir.

12/31TR
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E Uriiniin kullanimi

5.1. Sicaklik ayar diigmesi
Buzdolabinizin ig sicakligr asagida belirtilen
nedenlerden dolayi degisiklik gosterir:

¢+ Mevsim sicakliklar,

¢+ Kapisinin sik sik agilmasi ve uzun stire
acik kalmast,

+ Odasicakligina dusurtlmeden
buzdolabiniza sicak konan yemekler,

»  Buzdolabinin oda igerisindeki konumu
(guines isisina maruz kalmasi gibi].

+ Bunedenlerden dolayi degiskenlik
gosteren ig sicakligl, ayar dugmesi vasitasiyla
ayarlayabilirsiniz.

Ayar dugmesi'nin etrafindaki rakamlar “°C"
olarak sicaklik derecelerini gostermektedir.
Ortam sicakligi 25°C ise, buzdolabinin sicaklik
ayar dugmesi 4°C konumunda kullaniimasi
onerilmektedir. Diger ortam sicakliklarinda bu
deger ihtiyaca gore artirilip azaltilabilir.

5.2. Hizhidondurma

Buyuk miktarda taze gida dondurmak
istiyorsaniz gidalari hizl dondurma
bolmesine koymadan 24 saat 6nce sicaklik
ayar dugmesini [%%]konumuna getirin.
Dondurma kapasitesi olarak belirtilen
maksimum miktarda taze gidayi dondurmak
icin digmenin en az 24 saat streyle bu
konumda tutulmasi énerilir. Dondurulmus
olarak satilan gidalarla taze gidalarin
karismamasina 6zellikle dikkat edin.

Gida dondurulduktan sonra sicaklik ayar
dugmesini 6nceki konumuna getirmeyi
unutmayin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Urtintin kullanimi

5.3. Tatil fonksiyonu

S?khk ayar dugmesi en sicak konuma
('L Jalindiktan sonra trtintin kapilari en
az 12 saat agllmaz ise Tatil fonksiyonu
otomatik olarak devreye girecektir.
Fonksiyonu iptal etmek icin digme ayari
degistirilmelidir.

Tatil fonksiyonu aktifken sogutucu
btlmede gida saklanmasi énerilmez.

s Ayarislemi tamamlandiktan sonra,
sicaklik ayar dugmesi'ni igeri bastirarak
gizlenmesini saglayabilirsiniz.

14/31TR
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Urtintin kullanimi

5.4.Gosterge paneli

Gosterge paneli, triintin kapisini agmadan sicakligl ayarlamanizi ve trtnle ilgili diger
fonksiyonlari kontrol etmenizi saglar. Fonksiyon ayarlariicin sadece ilgili dugmelerin
yazilarina dokunmaniz yeterlidir.

1 23

w_ac e | _an
g I e LIl
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1. Ekonomik kullanim

Bu simge, en ekonomik ayar degerleri olarak
dondurucu bolme -18°C'ye ayarlandiginda
yanar.( EC0) Hizl sogut veya hizli dondur
fonksiyonlari segildiginde ekonomik
kullanim gostergesi séner.

2. Yiiksek sicaklik / hata uyarisi

Bu gosterge (48 yuksek sicaklik arizasi
durumunda ve hata uyarilarinda yanar.
Bu gosterge elektrik kesintisi, yiiksek
sicaklik arizasi durumunda ve hata
uyarilarinda yanar. Uzun sure elektrik
kesintisi oldugunda, dondurucu bélme
sicakhginin ulastigi en sicak deger, digital
gostergede yanip séner. Dondurucu bélme
gidalari kontrol edildikten sonra alarm off
dugmesine basilarak uyari silinir.

3.Enerji tasarrufu (ekran kapali)
Urtintin kapilarinin agilip kapanmadig
zamanlarda enerji tasarrufu fonksiyonu
otomatik olarak devreye girer ve enerji
tasarrufu simgesi yanar.

Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu
simgesi disinda ekrandaki tim simgeler
soner. Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinken herhangi bir dugmeye basilir
ya da kapi agilirsa, enerji tasarrufu
fonksiyonundan gikilir ve ekrandaki
simgeler normale doner.

Enerji tasarrufu fonksiyonu fabrika cikist
aktif bir fonksiyondur, iptal edilemez.

*Qpsiyonel: Bu kullanici kilavuzunda yer alan sekiller taslaktir ve Grunle birebir ayni
m olmayabilir. Satin almig oldugunuz trtinde ilgili pargalar yoksa, bunlar baska modeller
icin gecerlidir.
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Urtintin kullanimi

4. Hizh sogutma

Hizli sogutma fonksiyonu agik oldugunda
hizli sogut gostergesi yanar (%) ve
sogutucu bolme sicaklik gostergesi degeri
1 olarak gorintulenir. Bu fonksiyonu iptal
etmek igin tekrar Hizli sogut dugmesine
basin. Hizli sogut gostergesi sonecek ve
normal ayarlara geri donulecektir. Siz iptal
etmezseniz hizli sogutma fonksiyonu 1
saat sonra otomatik olarak kendini iptal
eder. Cok miktarda taze yiyecek sogutmak
istiyorsaniz, yiyecekleri sogutucu bélmeye
koymadan @énce hizli sogut diigmesine
basin.

5. Tatil fonksiyonu

Tatil fonksiyonunu aktive etmek icin [ %R
13 saniye basin, tatil modu gostergesi (
“%) devreye girer.Tatil fonksiyonu aktif
oldugunda, sogutucu bélmesi sicaklik
gostergesinde "--" ibaresi gérunur

ve sogutucu bolmesinde highir aktif
sogutma islemi gerceklestirilmez. Bu
fonksiyonda, yiyeceklerinizi sogutucu
blmesinde tutmaniz uygun degildir.
Diger bolmeler, bunlar igin ayarlanmis
sicakliklara gore sogutulmaya devam
edecektir.

Bu fonksiyonu iptal etmek icin tekrar tatil
fonksiyonu digmesine basin.

6. Sogutucu hdlme sicaklik ayar
Dugmeye basildiginda sogutucu
bélme sicakligi sirayla 8,7,6,54,3,2 ve 1
degerlerine ayarlanabilir.( )

7.1Enerji tasarrufu (ekran kapali)

Bu dugmeye (===)bastiginizda enerji
tasarrufu simgesi (===) yanar ve Enerji
tasarrufu fonksiyonu devreye girer. Enerji
tasarrufu fonksiyonu etkinlestirildiginde
enerji tasarrufu simgesi diginda ekrandaki
tum simgeler soner. Enerji tasarrufu
fonksiyonu etkinken herhangi bir digmeye

soner ve enerji tasarrufu fonksiyonu devre
dist birakilir.

7.2 Alarm off uyarisi

Elektrik kesintisi/yuksek sicaklik alarmi
durumunda dondurucu bslme gidalari
kontrol edildikten sonra alarm off
dugmesine basilarak uyari silinir.

8. Tus kilidi

3 saniye boyunca es zamanli olarak tus
kilidi digmesine (®37)basin. Tus kilidi
simgesinin

(@) 1181 yanar ve tus kilidi modu etkinlesir.
Tus kilidi modu etkin oldugunda dugmeler
calismaz. 3 saniye boyunca es zamanli
olarak tekrar Tus kilidi dugmesine basin.
Tus kilidi simgesinin 1181 soner ve tus kilidi
modundan ¢ikilir.

Eger buzdolabinin sicaklik ayarinin
degistirilmesini engellemek isterseniz tus
kilidi dugmesine basin.( 83

9. Eko fuzzy

Eko fuzzy fonksiyonunu etkinlestirmek
icin eko fuzzy dugmesine 1 saniye
boyunca basili tutun. Fonksiyon aktifken
dondurucu en az 6 saat sonra en
ekonomik modda galismaya baslayacak ve
ekonomik kullanim gostergesi yanacaktir.
(@) Eko fuzzy fonksiyonunu devre

disl birakmak icin eko fuzzy fonksiyonu
digmesine 3 saniye boyunca basili tutun.
Bu gosterge eko fuzzy fonksiyonu aktifken
6 saat sonra yanar.

10. Dondurucu bolme sicaklik ayan
Dondurucu bslme igin sicaklik ayari yapilir.
Dugmeye basildiginda dondurucu bslme
sicakhgi -18,-19,-20, -21,-22, -23 ve -24
degerlerine ayarlanabilir.

1. Hizh dondurma

Hizli dondurma islemi igin digmeye basin,
hizli dondurma gostergesi

basilir ya da kapi agllirsa, enerji tasarrufu - -
fonksiyonundan gikilir ve ekrandaki ()devreye girecektir
simgeler normale doner. Bu digmeye (am)
tekrar basarsaniz, enerji tasarrufu simgesi
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Urtintin kullanimi

Hizli dondurma fonksiyonu agik
oldugunda hizli dondur gostergesi yanar
ve dondurucu bolme sicaklik gostergesi
-27 olarak goruntulenir. Bu fonksiyonu
iptal etmek igin tekrar hizh dondur
dugmesine (& Jbasin. Hizli dondur
gostergesi sonecek ve normal ayarlara
geri donulecektir. Siz iptal etmezseniz
hizli dondurma fonksiyonu 24 saat
sonra otomatik olarak kendini iptal eder.
Cok miktarda taze yiyecek dondurmak
istiyorsaniz, yiyecekleri dondurucu
bslmeye koymadan 6nce hizl dondur
digmesine basin.

5.5. Twist buzmatik

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

s Sudeposunu sola déndtirerek
yuvasindan cikariniz.

¢+ Sudeposu kapagini gevirerek aginiz
ve su deposuna su deposu kapag alt
hizasina kadar su doldurunuz.

s Sudeposunu, su doldurduktan
sonra asagidaki sekilde gosterildigi gibi
yuvasina yerlestirip ok yontinde cevirerek
yerine oturtunuz. Su, buz haznesine
dokulecektir.

¢+ Buzolustuktan sonra buz haznesi
dugmesini ok yontnde gevirerek buzlarin
Buz Cekmecesine dokilmesini saglayiniz.
s Buz gcekmecesini cekerek buzlari
aliniz.

¢+ Buz haznesini yikamak igin 6n yuzeyi
kendinize dogru gekiniz ,tekrar yerine
takmak igin i¢ bolumdeki kizaklara
oturtarak yerine itiniz.

o Twist buzmatik tinitesini yerinden
ctkarmak icin kendinize dogru cekiniz
tekrar yerine takmak igin tavandaki
kizaklara oturtarak yerine itiniz.
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Urtintin kullanimi

5.6. Buz kabi

¢+ Buzkabinidondurucu bélmeden
cikarin.

s Buzkabini suyla doldurun.

s Buzkabini dondurucu bélmeye
yerlestirin. Yaklasik iki saat sonra buz
hazirdr.

¢+ Buzkabinidondurucu bélmeden
cikartip buzlari servis edeceginiz kabin
uzerinde hafifce bukun. Buzlar kolayca
servis kabina dokulecektir.

5.7. Yumurtahk

0

—=

=
5.9. Sebzelik

Urtintin sebzeligi, ozellikle sebzelerin
nemini kaybetmeden taze olarak
korunmasi igin tasarlanmistir. Bu amacgla,
sebzeligin genelinde soguk hava dolagimi

yogunlastiriimistir.

—

5.10. Sifirderece bolmesi

(Bu dzellik opsiyoneldir]

Bu bélmeyi daha dustk sicaklikta
saklanmasi gereken sarkuteri tranlerini
veya hemen tiketeceginiz et triinlerini

Yumurtalig istediginiz kapi veya govde rafina saklamak icin kullanin.
koyabilirsiniz. Gévde rafina koyulacaksa daha Sfir derece bslmesi, buzdolabinizda

soguk alt raflarin tercih edilmesi onerilir.

Yumurtaligi kesinlikle dondurucu
bslmeye koymayin.

A\

5.8.Fan

Fan buzdolabinizin igindeki soguk
havanin homojen olarak dagilmasini ve
dolagmasini saglamak igin tasarlanmistir.
Fanin galisma zamani Griinnizin
ozelligine gore farklilik gosterehilir.

Bazi trtinlerde fan sadece kompresor ile
birlikte caligirken, bazilarinda sogutma
ihtiyacina gore calisacagl zamani kontrol
sistemi belirler.

sut mamdlleri, et, balik veya tavuk gibi
gidalarin ideal saklama kosullarinda
saklanabilecegi en soguk yerdir.

Sebze ve/veya meyveler bu bélimde
saklanmamalidir.
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Urtintin kullanimi

5.11. Hareketli kapirafi

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Hareketli Kapi Rafi, 3 ayr pozisyonda
sabitlenebilmektedir.

Rafi hareket ettirmek icin kenarlarda
gorulen butonlara ayni oranda basiniz.
Raf, hareket edebilir duruma gelecektir.
Rafi asagl ya da yukari hareket ettiriniz.
Rafi istediginiz konuma getirdiginizde
butonlari birakiniz. Raf, butonlari
biraktiginiz yerde tekrar sabitlenecektir.

| .

|||

5.12. Kayar saklama kabi

(Bu dzellik opsiyoneldir]

Bu aksesuar kapi raflarinin kullanim
hacmini arttirmak igin tasarlanmistir.
Saga ve sola hareket etme 6zelligi
sayesinde bir alttaki sise rafina
koydugunuz uzun sise, kavanoz veya
kutulari rahatlikla yerlestirebilmenizi
saglar.

5.13. Maviisik/VitaminZone
*Bu dzellik opsiyoneldir

Mavisik icin,

Mavi isik ile aydinlatilan sebzeliklerde
saklanan meyve ve sebzeler, mavi1sigin
dalga boyu etkisi ile fotosentez yapmaya
devam ederek C vitamini degerlerini
korumaktadir.

VitaminZone icin,

VitaminZone teknolojisi ile aydinlatilan
sebzeliklerde saklanan meyve ve sebzeler,
gun dongusunu simule eden mavi, yesil,
kirmiziisiklar ve karanlik gevrimleri
sayesinde vitamin degerlerini daha uzun
sure korumaktadir.

VitaminZone teknolojisinin karanlik
periyodu esnasinda buzdolabi kapisi
acildig) takdirde, buzdolabiniz bunu
otomatik olarak algilayacak ve mavi-
yesil veya kirmizi igiklardan sirayla biri

ile rahat kullanimiz igin sebzeliginizi
aydinlatacaktir. Karanlk periyod, siz
buzdolabinizin kapagini kapadiginizda giin
dongusundeki gece periyodunu temsilen
devam edecektir

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Urtintin kullanimi

5.14. Nem kontrollii sebzelik
(FreSHelf)

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Nem kontrollt sebzelik 6zelligi ile sebze ve
meyvelerin nem oranlari kontrol altinda
tutulmakta ve gidalarin daha uzun sure
taze kalmalari saglanmaktadir.

Marul, 1spanak gibi yaprakli sebzeleri ve
nem kaybina duyarli benzer sebzeleri,
kokleri Uzerinde dik degil, mumkin
mertebe yatay konumda sebzeliklere
yerlestirmenizi tavsiye ederiz.

Sebzelerin yerlestirilmesi strecinde
sebzelerin 6zgul agirliklarini géz éniinde
bulundurup, agir ve sert sebzeleri altta,
hafif ve yumusak sebzeleri Ustte kalacak
sekilde konumlandiriniz.

Sebzelik icerisinde sebzeleri kesinlikle
poset icinde birakmayiniz. Sebzelerin
poset icinde kalmalari, kisa strede
gurtmelerine neden olur. Hijyen
acisindan diger sebzeler ile temasin tercih
edilmedigi durumlarda poset yerine, belirli
bir gézeneklilige sahip kagit vb. ambalaj
malzemeleri kullaniniz.

Elma basta olmak tzere, etilen gazi
uretimi yuksek olan armut, kayisi, seftali
gibi meyveleri, diger sebze-meyveler ile
ayni sebzelik icerisine yerlestirmeyiniz.
Bu meyvelerden agiga cikan etilen gazi,
diger sebze-meyvelerinizin daha hizli
olgunlagmasina ve daha kisa strede
curumelerine neden olabilir.

5.15. Otomatik buz makinasi

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Otomatik buz makinasi, buzdolabinda
kolayca buz yapmanizi saglar. Buz
makinasindan buz elde etmek igin
sogutucu bolmedeki su tankini ¢ikarin,
suyla doldurun ve yerine takin.

Ilk buzlar yaklasik 2 saat icinde dondurucu
bolmedeki Buz makinasi gekmecesinde
hazir olacaktir.

Su tanki tamamiyla dolu yerlestirildikten
bosalana kadar yaklasik 60-70 kip buz
elde edilehilir.

Su tankindaki su 2-3 hafta beklediyse
degistirilmelidir.

0

Otomatik buz makineli triinlerde,
buz doskme esnasinda ses
olusabilir. Olusan bu ses normal
olup, hata belirtisi degildir.
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Urtintin kullanimi

5.16. Koku filtresi

(Bu dzellik opsiyoneldir]

Koku filtresi buzdolabinizin igerisinde kot
kokularin olusmasini dnler.

Koku filtresinin temizligi yilda bir kez
yapiimalidir.

5.17. Supnari

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Su pinari, dolabinizin kapisini agmadan
soguk suya ulagmaya dayali son derece
kullanigli bir 6zelliktir. Buzdolabinizin ka-
pisini stk agmaniz gerekmedigi igin elekt-
rik tasarrufu saglamis olursunuz.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Urtintin kullanimi

5.18. HerbBox/HerbFresh

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Film muhafazasini HerbBox/
HerbFresh+'dan gikariniz.

Filmi torbasindan gikararak sekildeki gibi
film muhafazasininigine yerlestiriniz.
Muhafazayi kapatarak tekrar HerbBox/
HerbFresh+ tinitesine yerlestiriniz.
HerbBox-HerbFresh+ bolmeleri, ozellikle
hassas kosullarda saklanmasi gereken
ot gesitlerinin depolanmasi igin idealdir.
Posetinden gikarilmis yesilliklerinizi
(maydanoz, dereotu vb.) bu bélmede
yatay konumda daha uzun stre taze
olarak saklayabhilirsiniz.

Filmin 6 ayda bir degistirilmesi
gerekmektedir.

—
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Urtintin kullanimi

5.19. SuPmnarinin
Kullanilmasi

Su pinariizin kolunu bardaginizla itti-
rin. Kolu biraktiginizda pinarin galisma-
sidurur.

Su pinarini galistirirken kola tam basildi-
ginda maksimum akis saglanir. Pinardan
ne kadar su aktiginin, kola hangi oranda
bastirdiginiza bagh oldugunu lutfen unut-
mayin.

Bardaginizdaki/kabinizdaki su seviye-

si yukseldikge tagmayi 6nlemek igin kol
tuzerindeki baski miktarini hafifce azaltin.
Kola az miktarda basarsaniz su damlaya-
caktir; bu tamamen normaldir ve bir ari-
za degildir.

Su pinarinin su deposunun
doldurulmasi

Su deposu doldurma haznesi kapi rafinin
icindedir. Haznenin kapagini acarak saf
ve temiz igme suyunu doldurabilirsiniz.
Sonrasinda kapag tekrar kapatiniz

Dikkat!

¢ Su deposuna su diginda, meyve suyu,
karbonatli gazliicecekler, alkollu icecekler
gibi su pinariyla kullanima uygun olmayan
baska bir sivi doldurmayin. Bu tur sivilar
kullanilirsa su pinari arizalanacak ve
onarilamaz hasar meydana gelecektir.
Garanti, bu tur kullanimlar kapsamaz.

Bu turicecek / sivilardaki bazi kimyasal
maddeler ve katki maddeleri de su deposu
malzemesine zarar verebilir.

+ Sadece temiz ve saf igme suyu kullanin.
s Su deposunun kapasitesi 3 litredir, asiri
doldurmayin.

¢ Su pinarr kolunu sert bir bardakla ittirin.
Plastik atilabilir bardak kullaniyorsaniz
kolu, bardagin arkasindan parmaklarinizla
ittirin.

5.20. Sudeposunun
temizlenmesi

s Kapi rafiigindeki su doldurma haznesini
cikarin.

sKapi rafini her iki tarafindan tutarak
yerinden ¢ikarin.

sSu deposunu her iki tarafindan tutarak
45°derece agl ile yerinden cikarin.

sSu deposu kapagini gikararak temizleyin.

Su deposu ve su pinari bile-
senleri bulagik makinesinde
yikanmamalidir.

G
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Urtintin kullanimi

5.21. Sutepsisi

Su pinart kullanilirken damlayan su, dam-
lama tepsisinde birikir.

Plastik stizgeg pargasini gemada gosteril-
digi gibi ¢ikartin.

Kuru ve temiz bir bez ile biriken suyu
temizleyin
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Urtintin kullanimi

5.22. Tazeyiyeceklerin
dondurulmasi
o (idalarin kalitesinin korunabilmesi

Dondurucu bélmelerindeki buzlar
otomatik olarak ¢ézulur.

&

icin dondurucu bélmeye .
konuldugunda mimkin oldugunca
hizli dondurulmalidir, bununiigin hizli
dondurma ozelligini kullanin.

¢ (idalari tazeyken dondurmaniz
halinde, dondurucu béimede daha
uzun saklayabilirsiniz.

¢ Dondurulacak gidalari paketleyerek, o
hava almayacak sekilde agizlarini iyice
kapatin.

¢ (idalariniz dondurucuya koymadan o

once paketlemeye dikkat edin.

Klasik ambalaj kagitlari yerine,
dondurucu kaplarini, folyolarini ve
nem gecirmeyen kagidi, plastik torba
veya diger paketleme malzemelerini
kullanin.

Dondurmadan 6nce her besin
paketini, tarih yazarak etiketleyin.
Dondurucunuzu her agtiginizda, her
besinin tazeligini bu sekilde ayirt
edebilirsiniz. Daha énce dondurulan
besinleri on tarafta saklayarak ilk
olarak kullanilmasini saglayin.
Dondurulmus gidalar ¢ozuldukten
sonra derhal kullanilmali ve tekrar
dondurulmamalidir.

Cok fazla miktarda yiyecegi bir seferde
dondurmayin.

Dondurucu Sogutucu
Bidlmesi Ayan | Bolmesi Ayar bl it
-18°C 490 Bu, normal tavsiye edilen ayardir.
-20,-22 veya 40C Bu ayarlar, ortam sicakligi 30°C'yi gectiginde tavsiye
_240 ili
249C edilir.
Yiyeceklerinizi kisa zamanda dondurmak istediginizde
Hizli Dondur 40C kullanin. Islem bittigi zaman Grununtz énceki
konumuna geri donecektir.
18°C veva Ortamin sicak olmasi veya kapinin sik acilip
daha so”yuk 2°C kapanmasindan dolayi sogutucu bélmenizin yeterince
& soguk olmadigini dustintiyorsaniz, bu ayarlari kullanin.

5.23. Donmus gidalarin

saklanmasiylailgili tavsiyeler

Bolum en az -18°C dereceye ayarli
olmalidir.

1. Urtnleri satin aldiktan sonra
¢6zulmesine firsat vermeden,
olabildigince kisa stre icinde
dondurucuya koyun.
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Urtintin kullanimi

2. Urtnt dondurmadan 6nce paketin
tzerindeki “Son Kullanma” tarihinin
gecmediginden emin olmak igin
kontrol edin.

3. Gida ambalajinin hasarli olmamasina
dikkat edin.

5.24. Derin dondurucu bilgileri
IEC 62552 standartlarina gore, her

100 litre dondurucu bélme hacmi igin
urtintin 25°C oda sicakliginda 4,5 kg'lik
gida maddesini -18°C veya daha dusuk
sicakliklarda 24 saatte dondurabilmesini
gerektirir.

Gida maddelerinin uzun stre korunmasi
ancak -18°C ve daha dustk sicaklikta
mumkundar.

Gida maddelerinin tazeligini (derin
dondurucuda -18°C ve daha duistik
sicakliklarda) aylarca koruyahilirsiniz.
Dondurulacak gida maddeleri daha

once dondurulan yiyeceklerin kismen
cozulmelerini snlemek igin onlarla temas
ettirilmemelidir.

Sebzelerin dondurulmus halde depolama
surelerini uzatmak igin haslayin ve suyunu
suztin. Suzdukten sonra hava gecirmeyen
ambalajlara koyun ve dondurucuya
yerlestirin. Muz, domates, marul,

kereviz, haglanmis yumurta, patates vb.
besinler dondurulmaya uygun degildir.

Bu besinlerin dondurulmasi durumunda
sadece besin degerleri ve yeme kaliteleri
olumsuz etkilenecektir. Insan sagligini
tehdit eden bir bozulma stz konusu
degildir.

5.25. Gidalarinyerlestirilmesi

Dondurucu | Et, balik, dondurma, sebze
bolme vb. gibi farkli donmusg
raflari gidalar.

Sogutucu | Tencere, kapali tabak ve
bolme kapali kaplardaki gidalar,
raflari yumurta (kapali kapta)

Sogutucu . .
~ Kuguk ve paketlenmis

Pa?‘llranr? kap gida ya da icecekler

Sebzelik Sebzeler ve meyveler
Sarkuteri trunleri

Taze gida (kahvaltilik trtinler kisa

bolmesi strede tuketilecek et
urtnleri)

5.26. Kapiacikuyarisi

(Bu dzellik opsiyoneldir]

Urtintnuzin kapisi en az 1dakika stire
acik kaldiginda uyar sesi duyulur.

Kapi kapatildiginda veya varsa, ekran
butonlarindan herhangibirine basildiginda
bu ses kesilir.

Kapi acik uyarisi hem sesli hem de

gorsel olarak kullaniciya gosterilir. Uyari
10 dk boyunca devam ettigi takdirde ic
aydinlatmalar kapanur.

5.27. Kapiacihs yonii degisimi
Kullandiginiz yere gore buzdolabinizin

kapi agilis yonu degistirilebilir. Buna ihti-
yac duydugunuzda mutlaka size en yakin
Yetkili Servis'e bagvurunuz.

Yukaridaki agiklama genel bir ifadedir.
Kapi aclilis yonu degisebilirligi ile ilgili ola-
rak Grtinuin kapi icinde bulunan, uyari eti-
ketine bakiimalidir.

5.28. Aydinlatmalambasi
Aydinlatma lambasi olarak led tipi lamba
kullanilmaktadir. Bu lambaiile ilgili
herhangi bir sorunda yetkili servisi gagirin.
Bu urtinde kullanilan aydinlatma lambalari
ev aydinlatmast igin tasarlanmamistir

ve buna uygun degildir. Buzdolabive/
veya dondurucunuzdaki aydinlatma
lambalarinin amac, rahat ve gtvenli
sekilde gida yuklemeyi saglamak icindir.
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Bakim ve temizlik

randn duzenli temizlenmesi halinde
kullanim 6mru uzar

UYARI: Buzdolabinizi temizlemeden
once elektrik baglantisini kesin.

A\

o Temizlik igin keskin ve agindirici
aletler, sabun, ev temizlik maddeleri,
deterjan, gaz, benzin, cila vb. maddeler
kullanmayin.

¢ Bircay kasigi karbonati yarim litre suda
eritin. Bir bezi bu siviyla islatip iyice sikin.
Bu bezle cihazinizin igini silin ve ardindan
iyice kurulayin.

¢ Lamba muhafazasina ve diger elektrikli
kisimlara su girmemesine dikkat edin.

¢ Kapiyi nemli bir bez ile temizleyin.Kapi ve
govde raflarini gikarmak igin igindekilerin
tumuna alin.Kapi raflarini yukari dogru
kaldirarak gikarin. Temizleyip kuruladiktan
sonra yukaridan asagiya dogru kaydirarak
yerine takin.

o Urunun dig yuzey temizliginde ve krom
kapli parcalarin temizliginde asla
klor iceren su ya da temizlik maddesi
kullanmayiniz. Klor, bu tur metal
yuzeylerde paslanmaya neden olur.

o Plastik parga tizerindeki baskilarin
kalkmamasi ve deforme olmamasi igin
keskin, asindirici aletler, sabun, ev temizlik
maddeleri, deterjan, gaz, benzin, cila vb.
maddeler kullanmayin. Temizlik igin ilik su
ile yumusak bez kullanin ve kurulayin.

6.1. Kotii kokularin 6nlenmesi
Urtintinuiztin tretiminde kokuya neden
olacak hicbir madde kullanilmamaktadir.
Ancak uygun olmayan yiyecek saklamaya
ve Urlin i yuzeyinin gerektigi sekilde
temizlenmemesine bagli olarak koku ortaya
cikabilir,

Bu sorunu énlemek igin 15 ginde bir
karbonatli suyla temizleyin.

o Yiyecekleri kapali kaplarda saklayin.
Agzi acik saklanan gidalardan yayilan
mikroorganizmalar kot kokuya neden
olur.

e Saklama suresi dolan ve bozulan gidalar
kesinlikle buzdolabinizda saklamayin.

Cay bilinen en iyi koku alicilarindan
biridir.

Demlemis oldugunuz gay posasini
agzi aclk bir kap iginde Uruntn igine
yerlestirin ve en geg 12 saat sonra alin.
Cay posasini trinun iginde 12 saatten
fazla tutarsaniz, kokuya sebep olan
organizmalari buinyesinde toplayacagi
icin kokunun kaynagr haline gelehilir.

G

6.2. Plastik yiizeylerin korunmasi
Plastik yuizeylere yag dokulmesi durumunda
ylzeye zarar verebilecegi icin ilik suyla hemen
temizlenmelidir.

6.3. Kapicamlan

Camlarin tizerindeki koruyucu folyoyu
cikartiniz.

Camlarin yuzeyinde bir kaplama vardir.

Bu kaplama leke olusumunu en aza

indiren ve olugan lekelerin ve kirlerin kolay
temizlenmesini saglayan bir kaplamadir.
Kaplama ile korunmamis camlar, kisa
surede ve kolayca, lekelenmeye ve fiziksel
hasara yol agan kireg tasi, mineral tuzlari,
yanmamis hidrokarbonlar, metal oksitler

ve silikonlar gibi organik veya anorganik,
hava ve su kokenli kirletici etkenlerin kalici
olarak baglanmasina maruz kalabilir.Duizenli
yikamaya ragmen camin temiz tutulmasi,
imkansiz olmasada gok zor hale gelir.Bunun
sonucu olarak, camin berrakligi ve gorinimu
bozulur.Sert ve asindirici temizleme
yontemleri ve bilesikleri bu kusurlari daha da
arttinir ve bozulma strecini hizlandirir.

Rutin temizlik islemleri igin *alkali ve
asindirici olmayan, su bazli temizlik Grunleri
kullaniimasi gerekir.

Bu kaplamanin smriintn kalici olabilmesi
icin temizlik sirasinda alkali ve asindirici olan
maddeler kullaniimamalidir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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ﬂ Bakim ve temizlik

Bu camlarin darbelere ve kirilmaya karsi
dayanikliklarini arttirmak igin temperleme
islemi uygulanmistir.

Ayrica bu camlara ek guivenlik olarak, kirllmasi
durumunda gevreye zarar vermemesi igin
arka yuzeylerine gtvenlik filmi uygulanmistir.
*Alkali, suda géztndugunde hidroksit iyonlari
(OH") olusturan bir bazdur.

Li (Lityum), Na (Sodyum), K (Potasyum)

Rb (Rubidyum), Cs (Sezyum]) ile yapayve
radyoaktif Fr (Fan-siyum) metallerine ALKALI
METALLER denir.
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Sorun Giderme

Servis cagirmadan @nce, bu listeyi gozden
gecirin. Bunu yapmak sizi zaman ve para

kaybindan kurtarir. Bu liste sik rastlanabilecek,

hatali iscilige ya da malzeme kulanimina bagli
olmayan sikayetleri icerir. Bahsedilen baz
ozellikler triintnuzde olmayabilir.

Buzdolabi calismiyor.

v Fis prize tam oturmamistir. >>> Fisi prize
tam oturacak sekilde takin.

o Urtinuin baglandigi prizin sigortasi ya da
ana sigorta atmistir. >>> Sigortayi kontrol
edin.

Sogutucu bolmenin (MULTI ZONE, COOL

CONTROL ve FLEXI ZONE) yan duvarinda
terleme.

v Kapicoksik agilip kapanmistir, >>>
Urtintin kaprisini gok sik agip kapamamaya
dikkat edin.

s Ortam gok nemlidir. >>> Urtinii gok nemli
ortamlara kurmayin.

s+ Swviigeren yiyecekler agik kaplarda
saklaniyor olabilir. >>> Sivi igeren yiyecekleri
kapali kaplarda saklayin.

+  Urtntin kapisi acik kalmistir. >>> Urtintin
kapisini uzun sure agik tutmayin.

» Termostat gok soguk bir degere

s ayarlanmigtir. >>> Termostati uygun
degere ayarlayin.

Kompresor calismiyor

s Ani elektrik kesilmesinde veya figin
cikarilip takilmasinda, triin sogutma
sistemindeki gazin basinci hentiz
dengelenmemis oldugu icin kompresér
koruyucu termigi atar. Yaklasik 6 dakika
sonra Urtin galismaya baglayacaktir. Bu stire
sonunda urin galigmaya baglamazsa servis
cagirin.

s Buzgézme devresindedir. >>> Tam
otomatik buz ¢ézme yapan bir trtin igin bu
normaldir. Buz ¢cozme danguisu periyodik
olarak gerceklesir.

o Urtnun fisi prize takil degildir. >>> Figin
prize takili oldugundan emin olun.

s Sicaklik ayarlar dogru yapilmamistir. >>>
Uygun sicaklik ayarini segin.

o Elektrik kesilmistir. >>> Elektrik
geldiginde trtin normal sekilde galigmaya
devam edecektir.

Buzdolabi calisirken calisma sesi
artiyor.

o Ortam sicakliginin degismesine

bagli olarak trtinin galisma performansi
degisebilir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.
Buzdolabi ¢cok sik ya da ¢cok uzun siire
calisiyor.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Sorun giderme

¢ Yeni Urtin, eskisinden daha genis olabilir.
Daha buyuk urtinler daha uzun sure galisir.

o Oda sicakligi yuksek olabilir. >>> Sicak
ortamlarda daha uzun sure calismasi
normaldir.

o Urtintin fisi daha yeni takilmis ya da

yeni yiyecek koyulmus olahilir. >>> Fig yeni
takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda
urtntn ayarlanan sicakliga ulagsmasi daha
uzun zaman alir. Bu durum normaldir.

¢ Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Urtine
sicak yemek koymayin.

¢+ Kapilar sik sik agiimis ya da uzun stire
acik kalmistir. >>> Iceri giren sicak hava
urtnin daha uzun calismasina neden olur.
Kapilari ok sik agmayin.

»  Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik
kalmis olabilir. >>> Kapilarin tamamen kapali
olup olmadigini kontrol edin.

+  Uriin cok dustik bir sicakliga
ayarlanmistir. >>> Urtintin sicakligini daha
yuksek bir dereceye ayarlayin ve bu sicakliga
ulasmasini bekleyin.

»  Sogutucu ya da dondurucu kapi contasi
kirlenmis, eskimis, kirilmig ya da tam
oturmamis olabilir. >>> Contayi temizleyin
ya da degistirin. Hasarli / kopuk kapi contasi
urtnin mevcut sicakligr korumak igin daha
uzun sure galigmasina neden olur.

Dondurucu sicakhig cok diisiitk ama
sogutucu sicakhigi yeterli.

¢+ Dondurucu bolme sicakligi cok digtik bir
degere ayarlanmistir. >>> Dondurucu bolme
sicakligini daha yiiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu sicakhg cok diigitk ama
dondurucu sicakhig yeterli.

s Sogutucu bélme sicaklig cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bélme
sicakligini daha yuiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu bélme cekmecelerinde
saklanan yiyecekler donuyor.

s+ Sogutucu bolme sicakligi cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bslme
sicakligini daha yiiksek bir degere ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu ya da dondurucudaki sicaklik
cok yiiksek.

v Sogutucu bslme sicakligi cok yiksek bir
degere ayarlanmis olabilir. >>> Sogutucu
bolme sicaklik ayarinin dondurucu bélme
sicakligi Uzerinde etkisi vardir. Sogutucu ya
da dondurucu bélme sicakligini degistirerek
ilgili bolmelerin sicakligi yeterli seviyeye
gelene kadar bekleyin.

» Kapilar sik agilmis ya da uzun sure acik
kalmistir. >>> Kapilari ok stk agmayin.

o Kapiaralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen
kapayin.

o Urtinuin fisi daha yeni takilmis ya da yeni
yiyecek konulmus olabilir. >>> Bu normaldir.
Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek
konuldugunda trtinuin ayarlanan sicakliga
ulasmasi normalden daha uzun zaman alir.
v Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Uriine
sicak yemek koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

s 7emin diiz veya dayanikli degildir.
>>>(Jriin yavasca hareket ettirildiginde
sallaniyorsa ayaklarini ayarlayarak

urtnu dengeleyin. Ayrica zeminin GriinG
taglyabilecek kadar dayanikli oolmasina
dikkat edin.

o Urtinuin tizerine konulmus esyalar
gurdlta yapiyor olabilir. >>> Urtintin tizerinde
bulunan esyalar kaldirin.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb.
sesler geliyor.

o Urtintin calisma prensipleri geregi sivi

ve gaz akiglar gergeklesmektedir. >>>Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

Uriinden riizgar sesi geliyor.

o Urtintin sogutma islemini
gerceklestirebilmesiigin fan kullanilmaktadir.
Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriiniin i¢ duvarlarinda terleme oluyor.
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Sorun giderme

+ Havanin sicak ve nemli olmasi

buzlanmayi ve yogunlasmayi artirir. Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

» Kapilar sik agilmis ya da uzun sure acik
kalmistir. >>> Kapilari ok stk agmayin,

aciksa kapayin.

s+ Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen
kapayin.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda
terleme olusuyor.

+ Hava nemliolabilir, nemli havalarda

bu gayet normaldir. >>> Nem azaldiginda
yogunlasma kaybolur.

UOriiniin ici kotii kokuyor.

+  Duzenli temizlik yapilmamistir, >>>
Urtintin icini stinger, ilik su veya karbonatli
suyla duzenli olarak temizleyin.

s Bazikaplar ya da paketleme malzemeleri
koku yapabilir. >>> Koku yapmayan kap ya da
paketleme malzemesi kullanin.

¢ Yiyecekler Urtine agzi agik kaplarda
konulmustur. >>> Yiyecekleri kapali kaplarda
saklayin. Agzi acik saklanan yiyeceklerden
yayilan mikroorganizmalar kott kokulara
neden olabilir.

s+ Saklama suiresi dolan ve bozulan
yiyecekleri triinden cikarin.

Kapi kapanmiyor.

s Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini
engelliyor olabilir. >>> Kapilari engelleyen
paketlerin yerlerini degistirin.

o Urtinzemin Ustunde tamamen dik
durmuyor olabilir. >>> Ayaklarini ayarlayarak
urtint dengeleyin.

+ Zeminduzyada saglam degildir. >>>
Zeminin diz ve Urtna tastyabilecek kadar
saglam olmasina dikkat edin.

Sebzelikler sikismis.

s Yiyecekler gekmecenin tst bolumune
degiyor olabilir. >>> Cekmecedeki yiyecekleri
duzenleyin.

Uriiniiniiziin Yiizeyinde Sicaklik Varsa.

o+ Urtnuiniz galisirken, iki kapi arasinda,
yan panellerde ve arka 1zgara bolgesinde
yuksek sicaklik gortlebilir. Bu normal bir
durumdur ve herhangi bir servis ihtiyaci
yoktur!

Kap: acildiginda fan calismaya devam
ediyor.

+ Dondurucu kapisi agildiginda fan
calismaya devam edehilir.

UYARI: Bu bolumdeki talimatlari
uygulamaniza ragmen sorunu
gideremezseniz Urtinu satin
aldiginiz bayi ya da Yetkili
Servise bagvurun. Calismayan
arunt kendiniz onarmayi
denemeyin.

A\
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FERAGATNAME/UYARI

Bazi (basit) arizalar; asagidaki talimatlar dahilinde yapilmalari sartiyla; herhangi
bir guivenlik sorunu yaratmadan ya da guvenli olmayan kullanima sebebiyet
vermeden, nihai kullanicilar tarafindan tamir edilebilir. (“Kendim Tamir Etmek
Istiyorum” bélimiine bakiniz.)

Bu nedenle, “Kendim Tamir Etmek istiyorum” bélimiinde nihai kullanicilar
tarafindan tamir edilebilecegi belirtiimis olan pargalar disinda, giivenlik
sorunlarini 6nlemek amaciyla kesinlikle yetkili servis istasyonu tarafindan tamir
onerilir ve Argelik trlin garantisinin devam edebilmesi igin zorunludur.

KENDIM TAMIR ETMEK iSTIYORUM

Nihai kullanicilar tarafindan gergeklestirilecek tamir islemi su yedek pargalar
dahilinde yapilabilir: Kapi Kollari ve Kapi Menteseleri, Kapi Contalari ve
saklama icgin gevresel Tepsiler, Sepetler, Raflar. (Glincel yedek parca listesine 1
Mart 2021 itibariyle https://www.arcelik.com.tr/destek adresinden ulasilabilir)

Ayrica, urun glivenligini saglamak ve ciddi yaralanma riskini 6nlemek igin, tamir
islemi, kullanma kilavuzunda veya https://www.arcelik.com.tr/destek adresinde
bulunan talimatlara gére yapilmalidir. Givenliginiz i¢in, herhangi bir tamir iglemi
gerceklestirmeden dnce urinin fisini gekin.

Nihai kullanicilar tarafindan, kullanma kilavuzlarinda belirtilen ya da https://
www.arcelik.com.tr/destek adresinde bulunan talimatlara uygun yapilmayan ve
https://www.arcelik.com.tr/destek adresinden ulasilan glincel parga listesinde
yer alan parcalar disindaki parcalara uygulanan tamir islem ya da girisimleri
nedeniyle olusabilecek guivenlik sorunlarindan Argelik sorumlu tutulamaz. Boyle
bir durumda Arcelik Grlin garantisi gegersiz olacaktir.

Bu nedenle nihai kullanicilarin yukarida belirtilen yedek pargalar disinda kalan
parcalar icin tamir islemlerini kendilerinin gerceklestirmekten kaginmalari ve
gereksinim olmasi durumunda yetkili servis istasyonuna basvurmalari siddetle
tavsiye edilir. Nihai kullanicilarin bu tir tamir girisimleri gtvenlik sorunlarina
neden olabilir; Grline zarar verebilir ve sonrasinda yangin, su baskini, elektrik
¢arpmasi ve ciddi kisisel yaralanmalara neden olabilir.

Listelenenlerle sinirli olmamak kaydiyla, su parcalarin tamir iglemleri yetkili
servis istasyonlari tarafindan yapilmalidir: Kompresor, Sogutma devre
elemanlari, Ana kart, Inverter kart, Ekran karti vb.

Uretici/satici, son kullanicilarin yukarida belirtilenlere uygun davranmadigi
herhangi bir durumdan sorumlu tutulamaz.



ﬂ Miisteri Hizmetleri

Musteri MemnuniyetiPolitikasi
» Mugsterilerimizin istek ve dnerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.

Kanallarimiz: * Web Adresimiz:
% Cagn Merkezimiz: - www.arcelik.com.tr
08502100888

. * e-posta Adresimiz:
(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan .\ cteri hizmetleri@arcelik.com.tr

Elan kodu cevirmeden arayin®) * Sosyal Medya Hesaplarimiz:
e e - https://www.instagram.com/arcelik/

0216 585 8 838 ~hiips://twitter.com/arcelik

- Cagri Merkezimiz haftanin 7 giinii 24 saat hizmet https://www.facebook.com/arcelik/
vermektedir. B ;

- GCagn Merkezimiz ile yaptiginiz gériismeler iletisim x Posta Adresimiz:
hizmeti aldiginiz operatér firma tarafindan sizin - Argelik A.$. Karaagag Caddesi No:2-6,34445,
icin tanimlanan tarifeye gore tcretlendirilir. Sutliice / ISTANBUL

- Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu * Bayilerimiz, : i -
tuslamadan ¢agr merkezi numaramizi arayarak http.s.//W\.lvw.gr(:.ellk.mm.tr/arcellk-baynen
drintiniz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti talep  * Yetkili Servislerimiz,

edebilirsiniz. - https://www.arcelik.com.tr/yetkili-servisler
% Whatsapp Numaramiz: 0544 444 08 88 - Tam yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret
+ Faks Numaramiz:0216 423 2353 Bakanhgi tarafindan olusturulan “Servis Bilgi Sistemi”nde|

(www.servis.gov.tr) yer almaktadir.
- Yedek parca malzemeleri yetkili servislerimizden temin
edilebilir.
+ Mugsterilerimizden iletilen istek ve Onerilerin Arcelik’e ulastidi bilgisini, musteri profili
ayrimi yapilmaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.
+ Musteri Hizmetleri stirecimiz:
Mdisterilerimizin istek ve Onerilerini;

* [zlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal dlizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri siireclerimizin daha miikemmel hale getirilmesinde kullaniriz.

« Arcelik olarak, mikemmel musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul eder,
misteri odakli bir yaklasim benimseriz.

« Butin slireclerimizi yonetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir yapi
gelistirilmesini saglariz.
Yonetim hedeflerini de bu sistem lzerinden besleriz.

Asagidaki onerilere uymanizirica ederiz.

« Uriinlinlizi aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.

« UriiniinGizi kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

- Uriiniintiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Cagri Merkezimize basvurunuz.

« Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik karti"ni sorunuz.

« Isiniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.

Alacaginiz “Hizmet Fisi”, ilerde triiniiniizde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacaktir.

« Uriintin kullanim 8mrii: 10 yildir. (Uriiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin
gerekli yedek parca bulundurma siiresi)
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Hizmet talebinin degerlendirilmesi

N I
& [0 [ %[ = 8=

Web sitesi [|0850 210 0 888|| Yetkii Servis | musterihizmetleri||  Yetkili Satici Faks
Cagn merkezi @arcelik.com.tr 0216 423 2353

' ' ' ' ' '
..................................................................... a

n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
Musteri Adi, Soyadi
Musteri Telefonu
MUsteri Adresi

n Hizmet talebinin alinmasi [<---

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendirilmesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gerceklestiriimesi

n Miisteri memnuniyetinin alinmasi

Memnun
degil

Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi




Uygun Kullanim ve Garanti ile ilgili Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar;

Bu kilavuzu okumadan iiriiniiniizii calistirmayiniz.

Asagida belirtilen sorunlarin gideriimesi Ucret karsiiginda yapilir. Bu durumlar igin garanti sartlari uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Malin tiketiciye tesliminden sonraki ylikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve arizalar,

3) Malin kullanildidr yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz, telefon,
internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

4) Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve
arizalar,

6) Malin, 6502 sayill Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya mesleki
amaglarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar,

7) Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale ediimesi durumlarinda mala
verilmis garanti sona erecektir.Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti stresi, satin alinan malin
kalan garanti suresi ile sinirlidir.

Arcelik A.S. tarafindan Uretilmistir.

Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, 34445,
Siitlice / ISTANBUL

Mensei: Turkiye



w arcelik

GARANTI BELGESI

GARANTI SARTLARI

1) Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildir.

2) Mala iliskin tanitma ve kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullanimasi ve Argelik A.S.’nin yetkili kildigi servis
calisanlar disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle mtidahale edilmemis olmasi sartiyla, malin
bitln pargalan dahil olmak tzere tamamini; malzeme, iscilik ve tretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren
yukarida belirtilen slre kadar garanti eder.

3) Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tuketici, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,haklarindan birini kullanabilir.

4)Tiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarm hakkini segmesi durumunda satict; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ydkimltdur.
Tuketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatc tiketicinin bu hakkini
kullanmasindan muteselsilen sorumludur.

5)Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami strenin asiimasi,

- Tamirinin mUmkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatc tarafindan bir raporla belilenmesi
durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirimesini saticidan
talep edebilir. Satici, tUketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatci
mUteselsilen sorumludur.

6) ilgili mevzuatlarda belirlenen kullanim émrii stiresince malin azami tamir stiresi 20 is gliniini, gegemez. Bu slire, garanti
sUresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti sliresi disinda ise
malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Garanti kapsami igerisindeki malin arizasinin 10 is glini
icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalat¢l; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip
bagka bir mali tuketicinin kullanmina tahsis etmek zorundadir. Benzer dzelliklere sahip baska bir malin tUketici tarafindan
istenmemesi halinde Uretici veya ithalatgilar bu ylkUmltltkten kurtulur. Malin garanti stresi igerisinde arizalanmasi
durumunda, tamirde gegen sUre garanti stresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami
disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda tlketici, Ticaret Bakanlidi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel MudUrligine basvurabilir.

Uretici veya ithalatci Firmanin; Malin
Unvani: Argelik A.S. Markasi: Argelik
Adresi: Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, Cinsi: Buzdolabi
34445, Sitluce / ISTANBUL Modeli: 570463MB-570465MI-570431MB-570431MI
Telefonu: | (0-216) 585 8 888 Bandrol ve Seri No:
Faks: (0-216) 423 23 53 Garanti Siiresi: 3YIL
‘:dert;si: www.arcelik.com.tr Azami Tamir Siiresi: |20 is giini

GENEL MUDUR

YRV

el BG4

GENEL MUDUR YRD.

ArcelikA.S. <. .

Satici Firmanin:

Fatura Tarih ve
Unvani: Sayisi:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin Imzasi:
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu bélimd, Uriind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.




Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and checked under
the most meticulous quality control procedures, will provide you an effective service.
Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep it as a
reference. If you handover the product to someone else, give the user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.

» Read the manual before installing and operating the product.

» Make sure you read the safety instructions.

» Keepthe manualin an easily accessible place as you may need it later.

» Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences
between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

m Important information or use-
ful hints.

Risk of injury and damage to the
property.

A Risk of electric shock.

Packaging materials of the
product are manufactu-
red from recyclable ma-
terials in accordance with
our National Environment
Regulations

[i] INFORMATION

s iR .The model information as stored in the product data base
ENERG 7 g;% can be reached by entering following website and searching
= EraZe for your model identifier (*) found on energy label.
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER—> (¥)

D u https://eprel.ec.europa.eu/
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afety Instructions

¢ This section contains safety instructions
that will help get protected against risks of
personal injury or property damage.

¢ Qur company shall not be responsible for
damages that may arise when these ins-
tructions are not followed.

A Installation and repair procedures
must always be performed by the
manufacturer, authorised service agent or a
qualified person specified by the importer.

A Only use original parts and

accessories.

A Original spare parts will be provided
for 10 years, following the product purchasing
date.

A Do not repair or replace any part of
the product unless specified expressly in the
user manual.

A Do not make any technical
modifications to the product.

A 1.1 Intended Use
¢ This product is not suitable for commercial
use and it must not be used out of its in-
tended use.
This product is designed to be used in houses
and indoor places.
For example:
- Personnel kitchens in stores, offices and
other working environments,
- Farm houses,
- Areas used by customers at hotels, mo-
tels and other types of accommodation,
- Bed&breakfast type hotels, boardinghouses,
- Catering and similar non-retail applications.

This product should not be used outdoors with

or without a tent above it such as boats, bal-

conies or terraces. Do not expose the product
to rain, snow, sun or wind.
There is the risk of fire!

A 1.2 - Safety for children, vul-
nerable persons and pets

¢ This product can be used by children at
and above 8 years old and by persons with
limited physical, sensory or mental capa-
bilities or who lack experience and know-
ledge provided that they are supervised or
trained on the safe use of the product and
the risks it brings out.

¢ Children aged from 3 to 8 years are al-
lowed to load and unload refrigerating
products.

¢ Electrical products are dangerous for
children and pets. Children and pets must
not play with, climb or enter the product.

¢ (leaning and user maintenance should
not be performed by children unless they
are supervised by someone.

¢ Keep packaging materials away from
children. There is the risk of injury and
suffocation!

¢ Before disposing of the old or obsolete
product:

1. Unplug the product by gripping from the plug.

2. Cut the power cable and remove it from the

appliance together with its plug

3. Do not remove the shelves or drawers so that

it is harder for children to enter the product.

4. Remove the doors.

5. Keep the product in a way that it will not tip

over.

6. Do not allow children play with the old pro-

duct.

¢ Never throw the product into fire for dis-
posal. There is the risk of explosion!

¢ |[fthereis alock on the door of the pro-
duct, the key should be kept out of the
reach of children.

Refrigerator / User Manual
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Instructions for safety and environment

[ )
A 1.3 - Electrical safety
The product must be unplugged during
installation, maintenance, cleaning,
repairing and moving procedures.
¢ |f the power cable is damaged, it must
be replaced by a qualified person spe-

Pay attention not to damage the cooling
system or the piping during transportati-
on. If the piping is damaged, do not ope-
rate the product and call the authorised
service agent.

cified by the manufacturer, authorised A 1.5 - Installation safety

service agent or importer in order to .
avoid potential dangers.
¢ Do not squeeze the power cable under
or behind the product. Do not place
heavy objects on the power cable.
Power cable must not be bent excessi-
vely, pinched or get in contact with any
heat source.
¢ Do not use extension cords, multi-
sockets or adapters to operate the
product. o
¢ Portable multi-sockets or portable
power sources can overheat and cause
fire. Therefore, do not keep any multi-
sockets behind or near the product.
¢ Plug must be easily accessible. If this
is not possible, the electrical installa-
tion to which the product is connected
must contain a device (such as a fuse,
switch, circuit breaker, etc.) which
conforms to the electrical regulations
and disconnects all poles from the
grid. N
¢ Do not touch the power plug with wet
hands.
¢ Remove the plug from the socket by
gripping the plug and not the cable. .

A 1.4 - Transportation safety

¢ Product is heavy; do not moveitalone. o

¢ Do not hold its door when moving the
product.

Call the authorised service agent for ins-
tallation of the product. To make the pro-
duct ready for use, check the information
in the user manual to make sure that the
electricity and water installations are
suitable. If they are not, call a qualified
electrician and plumber to have the ne-
cessary arrangements made. Otherwise,
there is the risk of electric shack, fire,
problems with the product, or injury!
Prior to installation, check if the product
has any defects onit. If the product is
damaged, do not have it installed.

Place the product on a clean, flat and so-
lid surface and balance it with adjustable
feet. Otherwise, the product may tip over
and cause injuries.

The installation location must be dry and
well ventilated. Do not place carpets,
rugs or similar covers under the product.
Insufficient ventilation causes the risk

of fire!

Do not cover or block the ventilation
openings. Otherwise, power consump-
tionincreases and your product may get
damaged.

Product must not be connected to supply
systems such as solar power supplies.
Otherwise, your product may get dama-
ged due to sudden voltage changes!

The more refrigerant a refrigerator con-
tains, the larger the installation location
must be. If the installation location is
too small, flammable refrigerant and air
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Instructions for safety and environment

mixture will accumulate in cases of
refrigerant leakage in cooling system.
The required space for each 8 gr of ref-
rigerant is 1m3 minimum. The amount
of refrigerant in your product is indica-
ted on the Type Label.

Product must not be installed in pla-
ces exposed to direct sunlight and it
must be kept away from heat sources
such as hobs, radiators, etc.

If it is inevitable to install the product
close to a heat source, a suitable insulati-
on plate must be used in between and the
following minimum distances must be
kept to the heat source:

- Minimum 30 cm away from heat

sources such as hobs, ovens, heater units
or stoves,

- Minimum 5 cm away from electric

ovens.

Protection class of your product is
Type |. Plug the product in a grounded
socket that conforms the voltage,
current and frequency values stated
on the type label of the product. The
socket must be equipped witha10 A -
16 A circuit breaker. Our company shall
not be liable for any damages that will
arise when the product is used witho-
ut grounding and electrical connection
in accordance with the local and nati-
onal regulations.

Product must not be plugged in during
installation. Otherwise, there is the
risk of electric shock and injury!

Do not plug the product in sockets
that are loose, dislocated, broken,
dirty, greasy or bear the risk of getting
in contact with water.

Route the power cable and hoses (if
any) of the product in a way that they
do not cause risk of tripping over.

Exposing the live parts or power cable
to humidity may cause short circuit.
Therefore, do not install the product

in places such as garages or laundry
rooms where humidity is high or water
may splash. If the refrigerator gets wet
with water, unplug it and call the aut-
horised service agent.

Never connect your refrigerator to
energy saving devices. Such systems
are harmful to your product.

A 1.6- Operational safety

Never use chemical solvents on the
product. There is the risk of explosion!
If the product malfunctions, unplug it
and do not operate until it is repaired
by the authorised service agent. There
is the risk of electric shock!

Do not place flame sources (lit cand-
les, cigarettes, etc.) on or close to the
product.

Do not climb on the product. There is
the risk of falling and getting injured!
Do not damage the pipes of the coo-
ling system with sharp or penetrating
objects. The refrigerant that might
come out when the refrigerant pipes,
pipe extensions or surface coatings are
punctured causes skin irritations and
eye injuries.

Unless recommended by the manu-
facturer, do not place or use electrical
devices inside the refrigerator/deep
freezer.

Be careful not to trap your hands or
any other part of your body in the mo-
ving parts inside the refrigerator. Pay
attention not to squeeze your fingers
between the door and the refrigerator.
Be careful when opening and closing

Refrigerator / User Manual
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Instructions for safety and environment

the door particularly if there are child-
ren around.

Never eat ice cream, ice cubes or fro-
zen food right after removing them
from the refrigerator. There is the risk
of frosthite!

When your hands are wet, do not to-
uch the inner walls or metal parts of
the freezer or the food stored therein.
There is the risk of frosthite!

Do not place tins or bottles that con-
tain carbonated drinks or freezable li-
quids in the freezer compartment. Tins
and bottles may burst. There is the risk
of injury and material damage!

Do not place or use flammable sprays,
flammable materials, dry ice, chemical
substances or similar heat-sensitive
materials near the refrigerator. There
is the risk of fire and explosion!

Do not store explosive materials that
contain flammable materials, such as
aerosol cans, in your product.

Do not place containers filled with
liguid onto the product. Splashing
water on an electrical part may cause
electric shock or the risk of fire.

This product is not intended for sto-
ring medicines, blood plasma, labo-
ratory preparations or similar medical
substances and products subject to
Medical Products Directive.

Using the product against its intended
purpose may cause the products sto-
red inside it to deteriorate or spoil.

If your refrigerator is equipped with
blue light, do not look at this light
with optical tools. Do not stare at

UV LED lamp directly for a long time.
Ultraviolet light may cause eye strain.

Do not overload the product. Objects
in the refrigerator may fall down when
the door is opened, causing injury or
damage. Similar problems may arise if
any object is placed onto the product.
To avoid injuries, make sure that you
have cleaned all the ice and water that
may have fallen or splashed on the
floor.

Change the position of the shelves/
bottle holders on the door of your
refrigerator only when they are empty.
There is the risk of injury!

Do not place objects that can fall
down/tip over onto the product. Such
objects may fall down when the door
is opened and cause injuries and/or
material damage.

Do not hit or exert excessive force on
glass surfaces. Broken glass may cau-
se injuries and/or material damage.
Cooling system of your product conta-
ins R600a refrigerant: Type of the ref-
rigerant used in the product is indica-
ted on the type label. This refrigerant
is flammable. Therefore, pay attention
not to damage the cooling system or
the piping while the product is in use.
If the piping is damaged:

- Do not touch the product or the

power cable,

- Keep away potential sources of fire

that may cause the product to catch fire.

- Ventilate the area where the product

is located. Do not use fans.

- Call the authorised service agent.

If the product is damaged and you see
refrigerant leak, please stay away from
the refrigerant. Refrigerant may cause
frosthite in case of skin contact.

6/33EN
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Instructions for safety and environment

For products with a Water
Dispenser/Ice Machine

¢ Use only potable water. Do not fill
the water tank with any liquids
-such as fruit juice, milk, carbona-
ted beverages or alcoholic drinks-
that are not suitable for use in the
water dispenser.

¢ Thereis the risk for health and
safety!

¢ Do not allow children play with the
water dispenser or ice machine
(Icematic]) in order to prevent acci-
dents orinjuries.

¢ Donot insert your fingers or other
objects into the water dispenser
hole, water channel or ice machine
container. There is the risk of injury

or material damage!

A 1.7- Maintenance and
cleaning safety

¢ Do not pull from the door handle if you
need to move the product for cleaning
purposes. Handle may break and cause
injuries if you exert excessive force on
it.

Do not spray or pour water on or inside
the product for cleaning purposes.
There is the risk of fire and electric
shock!

Do not use sharp or abrasive tools
when cleaning the product. Do not use
household cleaning products, deter-
gent, gas, gasoline, thinner, alcohoal,
varnish etc.

Only use cleaning and maintenance
products inside the product that are
not harmful for food.

Never use steam or steam assisted
cleaners to clean or defrost the pro-
duct. Steam gets into contact with the
live parts in your refrigerator, causing
short circuit or electric shock!

Make sure that no water enters the
electronic circuits or lighting elements
of the product.

Use a clean and dry cloth to wipe the
foreign materials or dust on the pins
of the plug. Do not use a wet or damp
cloth to clean the plug. There is the
risk of fire and electric shock!

A 1.8- HomeWhiz

When you operate your product thro-
ugh HomeWhiz application, you must
observe the safety warnings even
when you are away from the product.
You must also follow the warnings in
the application.

A 1.9- Lighting

Call the authorised service when it is
required to replace the LED/bulb used
for lighting.
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Fridge - compartment door shelf

Temperature setting button
Water dispenser filling tank
Egg section

Water dispenser reservoir

Storage container under the door shelf

Moving door shelf
Adjustable feet
Crisper

Chiller compartment

. Lock and key

Bottle shelf

Fridge - compartment glass shelf
Fan

Freezer compartment shelf
Icebox / lce-making compartment
Freezer compartment

Fridge compartment

*optional:Figures in this user manual are given as an example and may not match the
product exactly. If the relevant parts are not available in the product you purchased, the
figure applies to other models.
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ﬂ Installation

3.1 Appropriate installation location
Contact an Authorized Service for the
installation of the product. In order to
prepare the product for use, refer the
information in the user manual and ensure
that electrical installation and water
installation are appropriate. If not, call a
qualified electrician and technician to have
any necessary arrangements carried out.

shall not be held liable for
damages that may arise from
procedures carried out by
unauthorized persons.

WARNING: Manufacturer

WARNING: Product must
not be plugged in during
installation. Otherwise, there
is the risk of death or serious
injury!

A\

WARNING: If the door
clearance of the room where
the product shall be place is
so tight to prevent passing
of the product, remove the
door of the room and pass
the product through the door
by turning it to its side; if this
does not work, contact the
authorized service.

A\

s Place the product on an even floor surface
to prevent jolts.

¢ Install the product at least 30 cm away
from heat sources such as hobs, heater
cores and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens.

s Product must not be subjected to direct
sun light and kept in humid places.

¢ Your product requires adequate air
circulation to function efficiently. If
the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm clearance
between the product and the ceiling, rear
wall and the side walls.

¢ If the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm clearance
between the product and the ceiling, rear
wall and the side walls. Check if the rear
wall clearance protection component is
present at its location (if provided with the
product). If the component is not available,
orifitis lost or fallen, position the product
so that at least 5 cm clearance shall be left
between the rear surface of the product
and the wall of the room. The clearance at
the rear is important for efficient operation
of the product.

¢ Donot install the product in places where
the temperature falls below -5°C.

3.2 Installing the plastic wedges
Plastic wedges supplied with the product
are used to create the distance for the air
circulation between the product and the rear
wall.

1. Toinstall the wedges, remove the screws
on the product and use the screws supplied
together with the wedges.

2. Insert the 2 plastic wedges onto the rear

ventilation cover as illustrated in the figure.

3.3 Adjusting the feet

If the product stands unbalanced after
installation, adjust the feet on the front by
rotating them to the right or left.

' @
- JF )
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Installation

3.4 Electrical connection

A\

WARNING:Do not make
connections via extension cables
or multi-plugs.

/N

WARNING: Damaged power
cable must be replaced by the
Authorized Service Agent.

G

If two coolers are to be installed
side by side, there should be at
least 4 cm distance between
them.

e QOur company shall not be
liable for any damages that will
arise when the product is used
without grounding and electrical
connection in accordance with
the national regulations.

e Power cable plug must be within
easy reach after installation.

e Do not extension cords or
cordless multiple outlets
between your product and the
wall outlet.

Hot Surface Warning!

Side walls of your product

is equipped with refrigerant
pipes to improve the cooling
system. Refrigerant with

high temperatures may flow
through these areas, resulting
in hot surfaces on the side
walls. This is normal and does
not need any servicing. Please
pay attention while touching
these areas.

10/33EN
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) Preparation

4.1. Things to be done
for energy saving

A\

Connecting the product to electric
energy saving systems is risky as it
may cause damage on the product.

For a freestanding appliance; ‘this
refrigerating appliance is not intended to
be used as a built-in appliance’;

Do not leave the doors of your refrigerator
open for a long time.

Do not put hot food or drinks in your
refrigerator.

Do not overload the refrigerator, cooling
capacity will fall when the air circulation
inside is hindered.

In order to store maximum amount

of food in the freezer compartment,

the icematic, available in the freezer
compartment and easily removable by
hand, shall be taken out. Net volume and
energy consumption values declared on
the power data plate of your refrigerator
are measured and tested by removing
the icematic. Do not remove the shelves
inside the freezer compartment and on
the door of freezer compartment shall not
be removed and they shall always be used
they provide ease of use and efficiency in
energy consumption.

Airflow should not be blocked by

placing foods on the sides of the freezer
compartment fan. A minimum distance
of 3 cm shall be provided on the sides of
protective fan cover.

The baskets/drawers that are provided
with the chill compartment must always
be in use for low energy consumption and
for better storage conditions.

Since hot and humid air will not directly
penetrate into your product when the
doors are not opened, your product will
optimize itself in conditions sufficient to

protect your food. In this energy saving
function, functions and components
such as compressor, fan, heater, defrost,
lighting, display and so on will operate
according to the needs to consume
minimum energy while maintaining the
freshness of your foodstuff.

Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment may
increase energy consumption of the
appliance. Thus any contact with the
sensor(s) must be avoided.

Depending on the features of your
product, thawing frozen food in fridge
compartment will both provide energy
saving and preserve the food quality.

Do not allow contact of the food with the
fridge compartment temperature sensor
shown in the figure below.

~

o DD@

.
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n Preparation

4.2. Initial use

Before starting to use your refrigerator,

ensure that all preparations are made in

accordance with the instructions in sections

"Instructions for safety and environment"

and "Installation".

¢ Runthe product without putting any
food for 6 hours and do not open its door
unless certainly required.

(G

You will hear a noise when the
compressor starts up. The liquids and
gases sealed within the refrigeration
system may also give rise to noise,
even if the compressor is not running
and this is quite normal.

(G

Front edges of the product may feel
warm. This is normal. These areas
are designed to be warm to avoid
condensation.

In some models, the instrument
panel automatically turns off 5
minutes after the door has closed. It
will be reactivated when the door has
opened or pressed on any key.

12 /33 EN
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E Operating the product

5.1. Temperature setting button
The interior temperature of your refrigerator
changes for the following reasons;

» Seasonal temperatures,

s+ Frequent opening of the door and leaving
the door open for long periods,

s+ Food put into the refrigerator without
cooling down to the room temperature,

¢+ Thelocation of the refrigerator in the

room (e.g. exposing to sunlight).

» You may adjust the varying interior
temperature due to such reasons by using

the setting button.

s+ The numbers around the control knob
indicate the temperature values in “°C".

s+ Ifthe ambient temperature is 25°C, we
recommend you to use the temperature
control knob of your refrigerator at 4°C. This
value may be increased or decreased as
required in other ambient temperatures.

5.2.Fast freeze

If large amounts of fresh food are going to be
frozep, adjust the temperature control knob
to (@& ) max. 24 hours before putting the
fresh food in the fast freeze compartment.

It is strongly recommended to keep the knob
at this position at least 24 hours to freeze
maximum amount of fresh food declared as
freezing capacity. Take special care not to mix
frozen food and fresh food.

Remember to turn the temperature control
knob back to its previous position once food
has frozen.

*Optional: Figures in this user manual are schematic and may not match the
product exactly. If the subject parts are not included in the product you have
purchased, then those parts are valid for other models.

&
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Operating the product

5.3. Vacation function

If the doors of the product are not opened
for 12 hours after the temperature control
knob is switched to the hottest position,
then the vacation function will be
activated automatically.

To cancel the function, change the knob
setting.

It is not recommended to store food in
cooler compartment when the vacation
functionis active.

s When the setting operation

is completed, you may press the
temperature control knob and have it
hidden.

14/ 33EN
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Operating the product

5.4. Indicator panel
Indicator panels may vary according to the product model.
Audio —visual functions on the indicator panel helps you in using your product.

1. Fridge Compartment Indicator

2. Error status indicator

3. Temperature indicator

4. Vacation function button

5. Temperature setting button

6. Compartment selection button
7. Freezer compartment indicator
8. Economy mode indicator

9. Vacation function indicator

*optional

*Optional: Figures in this user manual are schematic and may not match the
m product exactly. If the subject parts are not included in the product you have
purchased, then those parts are valid for other models.
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Operating the product

1. Fridge compartment indicator
Fridge compartment light is illuminated
while the fridge compartment
temperature is set.

2. Error status indicator

If your refrigerator does not perform
enough cooling or in case of a sensor
fault, this indicator is activated. When
this indicator is activated, “E" is displayed
on the freezer compartment temperature
indicator, and numbers such as “1,2,3..”
are displayed on the fridge compartment
temperature indicator. These numbers
on the indicator inform service personnel
about the error.

3. Temperature indicator
Indicates freezer, fridge compartment
temperature.

4. Vacation function button

Press on Vacation Button for 3 seconds to
activate this function. When the vacation
function is activated, "- -" is displayed

on the fridge compartment temperature
indicator and no active cooling is
performed on the fridge compartment.

It is not suitable to keep the food in the
fridge compartment when this function
is activated. Other compartments shall
be continued to be cooled as per their set
temperature.

To cancel this function press Vacation
button again.

5. Temperature setting button
Changes the temperature of the relevant
compartment between -240°C... -18°C and
8°C...19C.

6. Compartment selection button
Selection button: Press compartment
selection button to switch between fridge
and freezer compartments.

7. Freezer compartment indicator
Fridge compartment light is illuminated
while the freezer compartment
temperature is set.

8. Economy mode indicator

Indicates that the refrigerator operates
in energy saving mode. This display shall
be activated if the freezer compartment
temperature is set to -18°C.

9. Vacation function indicator
Indicates that vacation is activated.

16/ 33EN
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Operating the product

23

1. Economy

This symbol is illuminated when the
freezer compartment is set to -18°C'ye
as the most economical setting value
(ECO). Economy indicator is turned

off when quick cooling or quick freeze
functions are selected.

2. High temperature / error warning
indicator

This indicator [A] illuminates during
high temperature failures and error
warnings.

3. Energy saving function (display
off)

If the product doors are kept closed
for a long time energy saving function
is automatically activated and energy
saving symbol is illuminated. When

energy saving function is activated, all
symbols on the display other than energy
saving symbol will turn off. When the
Energy Saving function is activated, if any
button is pressed or the door is opened,
energy saving function will be canceled
and the symbols on display will return to
normal.

Energy saving function is activated during
delivery from factory and cannot be
canceled.

4. Quick cool

Quick cooling indicator (%) is illuminated
when quick cooling function is activated
and fridge compartment temperature
indicator value is displayed as 1. To cancel
this function press Quick cooling button
again. Quick cooling indicator will turn

off and refrigerator will return to its

*Optional: Figures in this user manual are schematic and may not match the

o

product exactly. If the subject parts are not included in the product you have
purchased, then those parts are valid for other models.
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Operating the product

normal settings. Quick cooling function

is canceled automatically in 1 hour if you
do not cancel it before. If you want to cool
large amounts of fresh food, press the
Quick cooling button before putting the
food into the fridge compartment.

5. Vacation function

In order to activate vacation function,
press the button no. (#8] for 3 seconds,
and the vacation mode indicator
activates. When the vacation function is
activated, "~ -"is displayed on the fridge
compartment temperature indicator and
no active cooling is performed on the
fridge compartment. It is not suitable to
keep the food in the fridge compartment
when this function is activated. Other
compartments shall be continued to be
cooled as per their set temperature.

To cancel this function press Vacation
function button again.

6. Fridge compartment temperatu-
re setting

When the button is pressed, you may
set the temperature of the fridge
compartment t0 8,7,6,5,4,3,2and 1

respectively (ofg):

7.1Energy saving function (display
off)

Energy saving symbol (=) is illuminated
and Energy saving function is activated
when you press this button (a==). When
energy saving function is activated, all
symbols on the display other than energy
saving symbol will turn off. When the
Energy Saving function is activated,

if any button is pressed or the door is
opened, energy saving function will be
canceled and the symbols on display will
return to normal. Energy saving symbol is
turned off and energy saving function is
deactivated when you press this button
-=) again.

7.2 Alarm off warning

In case of power failure/high temperature
alarm, after checking the food located in
the freezer compartment press the alarm
off button to clear the warning.

8. Key lock

Press key lock button (&3
simultaneously for 3 seconds. Key lock
symbol

(@) will light up and key lock mode will
be activated. Buttons will not function
if the Key lock mode is active. Press key
lock button simultaneously for 3 seconds
again. Key lock symbol will turn off and
the key lock mode will be exited.

Press the key lock button if you want
to prevent changing of the temperature
setting of the refrigerator (3.

9. Eco fuzzy

Press and hold eco fuzzy button for 1
seconds to activate eco fuzzy function.
Refrigerator will start operating in the
most economic mode at least 6 hours
later and the economic usage indicator
will turn on when the function is active
((®). Press and hold eco fuzzy function
blﬁton for 3 seconds to deactivate eco
fuzzy function.

This indicator is illuminated after 6 hours
when eco fuzzy is activated.

10. Freezer compartment temperatu-
re setting

Temperature setting for freezer
compartment is performed here. When
button is pressed, you may set the
temperature of the freezer compartment
to-18,-19,-20,-21,-22,-23 and -24
respectively.

11. Fast freeze

Press button for fast freeze operation,
quick freeze indicator

(+%¢) shall be activated.
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Quick freeze indicator is illuminated
when quick freeze function is activated
and fridge compartment temperature
indicator is displayed as -27. To cancel
this function press quick freeze button
(4% ) again. Quick freeze indicator will
turn off and refrigerator will return to its
normal settings. Quick freeze function

is canceled automatically in 24 hour if
you do not cancel it before. If you want to
freeze large amounts of fresh food, press
the quick freeze button before putting the
food into the freezer compartment.

5.5. Twist Ice - matic

(This feature is optional)

s Remove the water tank by rotating it to
the left.

»  Open the water tank cover by turning it
and add water to the water tank up to the
lower part of the water tank cover.

s Place the water tank on its place as
shown in the figure after adding water and
have it seated by rotating it on the direction
of the arrow. Water shall be poured down to
theicebank.

»  Whenice has formed, rotate icebank
knob in the direction of the arrow to allow
that the ice is dropped down to the ice
drawer.

s+ Takethe ice cubes by pulling ice drawer
out.

o Pullthe front face towards you in order
to wash the icebank, and put it on the slides
on the interior area and push it to its place in
order to replace it.

s+ Pullthe twist icematic unit towards you
in order to remove the unit, and put it on the
slides on the ceiling and push it toits place in
order to replace it.

&
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Operating the product

5.6. Ice container

+  Remove the ice container from the
freezer compartment.

o Fill the ice container with water.

+  Place theice container in the freezer
compartment. About two hours later, the
iceis ready.

+  Remove the ice container from the
freezer compartment and bend it over
the service plate. Ice cubes will easily fall
down to the service plate.

5.7. Egg holder

You can install the egg holder to the
desired door or body shelf. If it will be
placed on body shelves than the lower
cooler shelves are recommended.

 ~
L] Y

H—

Never place the egg holder in the
freezer compartment

A\

5.8.Fan

Fanis designed to ensure homogeneous
distribution and circulation of the cold
air inside your refrigerator.Operation time
of the fan may vary depending on the
properties of your product.

While the fan works only with the com-
pressor in some products, the control
system determines its operation time in
some products in accordance with the
cooling requirement.

5.9. Crisper

Crisper of the product is designed
specially to keep the vegetables fresh
without loosing their humidity. For this
purpose, cool air circulation is intensified
around the crisper in general.

1
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5.10. Chiller compartment

(This feature is optional)

Use this compartment to store
delicatessen that shall be stored in a lower
temperature or meat products that you
will consume in a short time.

Chiller compartment is the coolest place
in your refrigerator where you can keep
dairy products, meat, fish and poultry
under ideal storage conditions. Fruits and
vegetables should not be stored in this
compartment.

T
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5.11. Movingdoor shelf

(This feature is optional)

Moving door shelf may be fixed in 3
different positions.

Press the buttons shown in the sides at
the same amount in order to move the
shelf. Shelf shall be movable.

Move the shelf up or down.

Release the buttons when you have the
shelf in the desired position. Shelf shall
be fixed on the position where you release

the buttons.

l\ /J

|
5.12. Sliding storage
container

(This feature is optional)

This accessory is designed to increase the
usable volume of the door shelves.

It allows you to easily place the tall
bottles, jars and tins to the lower bottle
shelf thanks to its ability to move right or
left.

L

5.13. Blue light/VitaminZone
*May not be available in all models

For the blue light,

Fruits and vegetables stored in the
crispers that are illuminated with a blue
light continue their photosynthesis by
means of the wavelength effect of blue
light and thus preserve their vitamin
content.

For VitaminZone,

Fruits and vegetables stored in crispers
illuminated with the VitaminZone
technology preserve their vitamins for a
longer time thanks to the blue, green, red
lights and dark cycles, which simulate a
day cycle.

If you open the door of the refrigerator
during the dark period of the VitaminZone
technology, the refrigerator will
automatically detect this and enable the
blue-green or red light to illuminate the
crisper for your convenience. After you
have closed the door of the refrigerator,
the dark period will continue, representing
the night time in a day cycle.
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5.14. Humidity
controlled crisper

(FreSHelf)

(This feature is optional)

Humidity rates of the vegetables and fruit
are kept under control with the feature of
humidity-controlled crisper and the food is
ensured to stay fresh for longer.

We recommend you to place the leafy
vegetables such as lettuce, spinach and the
vegetables which are sensitive to humidity
loss, in a horizontal manner as much as
possible inside the crisper, not on their
roots in a vertical position.

While the vegetables are being placed,
specific gravity of the vegetables should be
taken into consideration. Heavy and hard
vegetables should be put at the bottom of
the crisper and the lightweight and soft
vegetables should be placed over.

Never |leave the vegetables inside the
crisper in their bags. If the vegetables are
left inside their bags, this will cause them
to decompose in a short period of time.

In case contacting with other vegetables
is not preferred for hygiene concerns,

use a perforated paper and other similar
packaging materials instead of a bag.

Do not place together the pear, apricot,
peach, etc. and apple in particular which
have a high level of generation of ethylene
gas in the same crisper with the other
vegetables and fruit. The ethylene gas
which is emitted by these fruit may

cause the other fruit to ripen faster and
decompose in a shorter time.

5.15. Autolcematic

(This feature is optional)

The Auto Icematic allows you to make

ice in the fridge easily. Remove the water
tank in the fridge compartment, fill it wilt
water and install it back to obtain ice from
the Icematic.

First ice cubes will be ready in
approximately 2 hours in the

Icematic drawer located in the freezer
compartment.

If you fill the water tank completely, you
will be able to obtain approximately 60-
70 ice cubes.

Change the water in water tank if it has
waited around 2-3 weeks.

For the products having
automatic Icematic, sound may
be heard during ice pouring. This
sound is normal and does not
signal any error.

G
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5.16. Description and
cleaning of odor filter

(This feature is optional)

Odor filter prevents unpleasant odor

build-up in your product.

1. Pull the cover into which the odor filter
is installed downwards from the front
section and remove as illustrated.

2.Leave the filter under sunlight for one
day. Filter will be cleaned during this
time.

3.Install the filter back to its place.

Odor filter must be cleaned once
inayear.

0

5.17. HerbBox/HerbFresh
Remove the film container from HerbBox/
HerbFresh+

Take the film out of the bag and put it into
the film container as shown in the image.
Seal the container again and replace it
into HerbBox/HerbFresh+ unit.
HerbBox-HerbFresh+ sections are
especially ideal for storage of various
herbs that are supposed to be kept in
delicate conditions. You can store your
unbagged herbs (parsley, dill, etc.]) in this
section horizontally and keep them fresh
for a much longer period.

The film shall be replaced in every six
months.

5.18. Using the
water dispenser

*optional

It is normal for the first few
glasses of water taken from
the dispenser to be warm.

G

If the water dispenser is not
used for a long period of time,
dispose of first few glasses of
water to obtain fresh water.

G

1. Push in the lever of the water dispenser
with your glass. If you are using a soft
plastic cup, pushing the lever with your
hand will be easier.

2. After filling the cup up to the level you
want, release the lever.

Refrigerator / User Manual

23/33EN



Operating the product

G

Please note, how much water
flows from the dispenser
depends on how far you
depress the lever. As the level
of water in your cup / glass
rises, gently reduce the amount
of pressure on the lever to
avoid overflow. If you slightly
press the arm, the water will
drip; this is quite normal and
not a failure.

5.19. Usingthe
water dispenser

*optional

G

It is normal for the first few
glasses of water taken from
the dispenser to be warm.

0

If the water dispenser is not
used for a long period of time,
dispose of first few glasses of

water to obtain fresh water.

1. Pushin the lever of the water dispenser
with your glass. If you are using a soft
plastic cup, pushing the lever with your
hand will be easier.

2. After filling the cup up to the level you
want, release the lever.

G

Please note, how much water
flows from the dispenser
depends on how far you
depress the lever. As the level
of water in your cup / glass
rises, gently reduce the amount
of pressure on the lever to
avoid overflow. If you slightly
press the arm, the water will
drip; this is quite normal and
not a failure.

5.20. Filling the water
dispenser's tank

Water tank filling reservoir is located
inside the door rack.

1. Open the cover of the tank.

2. Fill the tank with fresh drinking water.
3. Close the cover.

24/ 33EN

Refrigerator / User Manual




Operating the product

W

[ﬂ Do not fill the water tank
with any other liquid except

for water such as fruit juices,
carbonated beverages or
alcoholic drinks which are not
suitable to use in the water
dispenser. Water dispenser
will be irreparably damaged
if these kinds of liquids are
used. Warranty does not cover
such usages. Some chemical
substances and additives
contained in these kinds of
drinks/liquids may damage the
water tank.

m Use clean drinking water only.

m Capacity of the water tankis 3
litres; do not overfill.

5.21. Cleaning the water tank

1. Remove the water filling reservoir inside
the door rack.

2. Remove the door rack by holding from
both sides.

3. Grab the water tank from both sides
and remove it with an angle of 45°C.

4. Remove the cover of the water tank and
clean the tank.

m Components of the water tank
and water dispenser should not
be washed in dishwasher.
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5.22. Driptray

Water that dripped while using the water
dispenser accumulates in the spillage
tray.

Remove the plastic filter as shown in the
figure.

With a clean and dry cloth, remove the
water that has accumulated.

7

@
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5 23. Freezing fresh food m The freezer compartment
In order to preserve the quality of defrosts automatically.
the food, it shall be frozen as quickly
as possible when it is placed in the
freezer compartment, use the fast
freezing feature for this purpose.

¢ You may store the food longer in
freezer compartment when you freeze
them while they are fresh.

¢ Pack the food to be frozen and close
the packing so that it would not allow
entrance of air.

¢ Ensure that you pack your food before
putting them in the freezer. Use freezer
containers, foils and moisture-proof
papers, plastic bags and other packing
materials instead of traditional
packing papers.

¢ |abel each pack of food by adding
the date before freezing. You may
distinguish the freshness of each
food pack in this way when you open
your freezer each time. Store the
food frozen before in the front side of
compartment to ensure that they are

¢ Frozen food must be used immediately
after they are thawed and they should
not be re-frozen.

¢ Do not freeze too large quantities of
food at one time.

used first.
Freezer Fridge
Compartment| compartment Remarks
Setting Setting
-18°C 400 This is the normal recommended setting.
These settings are recommended when the ambient
- - —240 0
20,-22 or -24°C 4°C temperature exceeds 30°C.
Use when you wish to freeze your food in a short time. Your
Quick Freeze 40C product will return to its previous mode when the process is
over.
Use these settings if you think that your fridge compartment
-18°C or colder 2°C is not cold enough because of the hot ambient conditions or
frequent opening and closing of the door.

5.24. Recommendations for preserving the frozen food
Compartment shall be set to -18°C at least.
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1. Put packages in the freezer as quickly as
possible after purchase without allowing the
to thaw.

2. Check whether the “Use By" and “Best
Before” dates on the packaging are expired or
not before freezing it.

3. Ensure that the package of the food is not
damaged.

5.25. Deep-freeze information
According to IEC 62552 standards, the
product shall freeze at least 4.5 kg of food at
25°C ambient temperature to -18°C or lower
within 24 hours for every 100-litres of freezer
volume.

It is possible to preserve the food for a long
time only at -18°C or lower temperatures.
You can keep the freshness of food for many
months (at -18°C or lower temperatures in
the deep freeze).

Foods to be frozen should not be allowed to
come in contact with the previously frozen
items to prevent them from getting thawed
partially.

Boil the vegetables and drain their water in
order to store vegetables for a longer time as
frozen. After draining their water, put them
in air-proof packages and place them inside
the freezer. Food such as bananas, tomatoes,
lettuce, celery, boiled eggs, potatoes are not
suitable for freezing. When these foods are
frozen, only their nutritional value and taste
shall be affected negatively. They shall not be
spoiled so that they would create a risk for
human health.

5.26. Placing the food

Freezer Various frozen

compartment fpod guch as meat,

shelves fish, ice cream,
vegetables and etc.

Food in pans,
Refrigerator covered plates and
compartment closed containers,
shelves eggs (in closed
container)
Door shelves Smalland
of fridge packaged food or
compartment beverage
. Vegetables and
Crisper fruits
Delicatessen
(breakfast food,
Fresh zone meat products that
compartment
shall be consumed
in a short time)

5.27. Door open warning

(This feature is optional)

Door open warning is given to user both
visually and acoustically. If the warning
continues for 10 minutes, interior lights will
be turned off.

5.28. Changing the door

opening direction

Door opening direction of your refrigerator
can be changed according to the place you
are using it.If this is necessary, please call
your nearest Authorized Service.

Above description is a general expression.For
information on changing the opening directi-
on of the door, you must refer to the warning
label located on the inner side of the door.

5.29. llluminationlamp

LED lamps are used as illumination lamps.
Contact authorized service in case of any
problem with this type of light.

The lamp(s) used in this appliance is not
suitable for household room illumination. The
intended purpose of this lamp is to assist the
user to place foodstuffs in the refrigerator/
freezer in a safe and comfortable way.
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5.30. Recommendations for

preserving the frozen food

Compartment shall be set to -18°C at
least.

4. Put packages in the freezer as quickly as
possible after purchase without allowing
the to thaw.

5. Check whether the “Use By" and “Best
Before" dates on the packaging are
expired or not before freezing it.

6. Ensure that the package of the food is
not damaged.

5.31. Deep-freezeinformation
According to IEC 62552 standards, the
product shall freeze at least 4.5 kg of food
at 259C ambient temperature to -18°C or
lower within 24 hours for every 100-litres
of freezer volume.

It is possible to preserve the food for
along time only at -18°C or lower
temperatures.

You can keep the freshness of food

for many months (at -18°C or lower
temperatures in the deep freeze).

Foods to be frozen should not be allowed
to come in contact with the previously
frozen items to prevent them from getting
thawed partially.

Boil the vegetables and drain their water
in order to store vegetables for a longer
time as frozen. After draining their water,
put them in air-proof packages and

place them inside the freezer. Food such
as bananas, tomatoes, lettuce, celery,
boiled eggs, potatoes are not suitable for
freezing. When these foods are frozen,
only their nutritional value and taste shall
be affected negatively. They shall not be
spoiled so that they would create a risk for
human health.

5.32. Placing the food

Refrigerator / User Manual

Various frozen
Freezer
food such as meat,
compartment fish i
shelves ish, ice cream,
vegetables and etc.
Food in pans,
Refrigerator covered plates and
compartment closed containers,
shelves eggs (in closed
container)
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Door shelves Smalland
of fridge packaged food or
compartment beverage
: Vegetables and
Crisper fruits
Delicatessen
Fresh zone (breakfast food,
meat products that
compartment
shall be consumed
in a short time)

5.33. Door open warning

(This feature is optional)

Door open warning is given to user both
visually and acoustically. If the warning
continues for 10 minutes, interior lights
will be turned off.

5.34. Changing the door
opening direction

Door opening direction of your refrigera-
tor can be changed according to the place
you are using it.If this is necessary, please
call your nearest Authorized Service.
Above description is a general expressi-
on.For information on changing the ope-
ning direction of the door, you must refer
to the warning label located on the inner
side of the door.

5.35. llluminationlamp

LED lamps are used as illumination
lamps. Contact authorized service in case
of any problem with this type of light.
The lamp(s) used in this appliance is not
suitable for household room illumination.
The intended purpose of this lampiis to
assist the user to place foodstuffs in

the refrigerator/freezer in a safe and
comfortable way.
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ﬂ Maintenance and cleaning

Service life of the product is increase if it is
regularly cleaned

WARNING: First unplug the
1 product before cleaning your
refrigerator.

¢ Never use any sharp and abrasive tools,
soap, household cleaners, detergent and wax
polish for cleaning.

¢ Dissolve one teaspoon of carbonate in half
liter of water. Soak a cloth with the solution
and wrung it thoroughly. Wipe the interior
of the appliance with this cloth and the dry
thoroughly.

¢ Make sure that no water enters the lamp
housing and other electrical items.

¢ (lean the door with a damp cloth. To remove
door and body shelves, remove all of its
contents. Remove door shelves by moving
them upwards. After cleaning, slide them
from top to bottom toinstall.

¢ Never use cleaning agents or water that
contain chlorine to clean the outer surfaces
and chromium coated parts of the product.
Chlorine causes comosiononsuch — metal
surfaces.

6.1. Avoiding bad odors

Materials that may cause odor are not used in

the production of our appliances. However, due

to inappropriate food preserving conditions and

not cleaning the inner surface of the appliance

as required can bring forth the problem of odor.

Therefore, clean the refrigerator with carbonate

dissolved in water every 15 days.

¢ Keep the food in closed containers.
Microorganisms spreading out from
uncovered containers can cause unpleasant
odors.

o Never keep the food that have expired best
before dates and spoiled in the refrigerator.

6.2. Protecting the plastic surfaces
Clean with arm water immediately as the oil may
cause damage on the surface when it is poured on
plastic surfaces.

6.3. Door Glasses

Remove the protective foil on the glasses.

There is a coating on the surface of the glasses.
This coating minimizes the stain build-up and
helps to remove the possible stains and dirt
easily.Glasses that are not protected with such a
coating may be subject to persistent binding of air
or water based organic or inorganic dirt such as
limescale, mineral salts, unburned hydrocarbons,
metal oxides and silicones that can easily and
quickly cause stains or material damage. Keeping
the glass clean becomes too difficult despite the
regular cleaning. Consequently, the appearance
and the transparency of the glass deteriorates.
Harsh and corrosive cleaning methods and
compounds will intensify these defects and speed
up the deterioration process.

Water-based cleaning products that are not
alkaline and corrosive must be used for regular
cleaning purposes.

Non-alkaline and non-corrosive materials must
be used for cleaning so that the service life of this
coating lasts for a long time.

These glasses are tempered to increase their
durability against impacts and breaking.

A safety film is also applied to their rear surfaces
as an extra safety measure in order to prevent
them from causing damage to their surrounding
in case of a breakage.

*Alkali is a base that forms hydroxide ions (OH ")
when it is dissolved in water.

Li (Lithium), Na (Sodium), K (Potassium) Rb
(Rubidium], Cs (Cesium) and artificial and
radioactive Fr (Fan-sium) metals are called
ALKALI METALS.
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Troubleshooting

Check this list before contacting the service.
Doing so will save you time and money. This
list includes frequent complaints that are not
related to faulty workmanship or materials.
Certain features mentioned herein may not
apply to your product.

The refrigerator is not working.

e The power plug is not fully settled.
>>> Plug it in to settle completely
into the socket.

¢ The fuse connected to the socket
powering the product or the main
fuse is blown. >>> Check the fuses.

Condensation on the side wall of the

cooler compartment (MULTI ZONE, COOL,

CONTROL and FLEXI ZONE).

e The door is opened too frequently
>>> Take care not to open the
product’s door too frequently.

e The environment is too humid. >>>
Do not install the product in humid
environments.

e Foods containing liquids are kept
in unsealed holders. >>> Keep the
foods containing liquids in sealed
holders.

¢ The product’s door is left open.
>>> Do not keep the product’s door
open for long periods.

e The thermostat is set to too
low temperature. >>> Set the
thermostat to appropriate
temperature.

Compressor is not working.

¢ In case of sudden power failure
or pulling the power plug off and
putting back on, the gas pressure
in the product’s cooling system is
not balanced, which triggers the
compressor thermic safeguard.
The product will restart after
approximately 6 minutes. If the
product does not restart after this
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e Defrosting is active. >>> This
is normal for a fully-automatic
defrosting product. The defrosting
is carried out periodically.

e The product is not plugged in.
>>> Make sure the power cord is
plugged in.

e The temperature setting
is incorrect. >>> Select the
appropriate temperature setting.

e The power is out. >>> The product
will continue to operate normally
once the power is restored.

The refrigerator’s operating noise is

increasing while in use.

e The product’s operating
performance may vary depending
on the ambient temperature
variations. This is normal and not a
malfunction.

The refrigerator runs too often or for too

long.

e The new product may be larger
than the previous one. Larger
products will run for longer
periods.

e The room temperature may be
high. >>> The product will normally
run for long periods in higher room
temperature.

e The product may have been
recently plugged in or a new food
item is placed inside. >>> The
product will take longer to reach
the set temperature when recently
plugged in or a new food item is
placed inside. This is normal.

e Large quantities of hot food may
have been recently placed into the
product. >>> Do not place hot food
into the product.

e The doors were opened frequently
or kept open for long periods. >>>
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The warm air moving inside will
cause the product to run longer. Do
not open the doors too frequently.

e The freezer or cooler door may be
ajar. >>> Check that the doors are
fully closed.

e The product may be set to
temperature too low. >>> Set the
temperature to a higher degree
and wait for the product to reach
the adjusted temperature.

e The cooler or freezer door washer
may be dirty, worn out, broken or
not properly settled. >>> Clean or
replace the washer. Damaged /
torn door washer will cause the
product to run for longer periods to
preserve the current temperature.

The freezer temperature is very low, but

the cooler temperature is adequate.

e The freezer compartment
temperature is set to a very
low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a
higher degree and check again.

The cooler temperature is very low, but

the freezer temperature is adequate.

e The cooler compartment
temperature is set to a very
low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a
higher degree and check again.

The food items kept in cooler

compartment drawers are frozen.

e The cooler compartment
temperature is set to a very
low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a
higher degree and check again.

The temperature in the cooler or the

freezer is too high.

¢ The cooler compartment
temperature is set to a very high
degree. >>> Temperature setting

of the cooler compartment has
an effect on the temperature in
the freezer compartment. Wait
until the temperature of relevant
parts reach the sufficient level
by changing the temperature of
cooler or freezer compartments.

e The doors were opened frequently
or kept open for long periods.
>>> Do not open the doors too
frequently.

e The door may be ajar. >>> Fully
close the door.

e The product may have been
recently plugged in or a new
food item is placed inside. >>>
This is normal. The product
will take longer to reach the
set temperature when recently
plugged in or a new food item is
placed inside.

e Large quantities of hot food may
have been recently placed into the
product. >>> Do not place hot food
into the product.

Shaking or noise.

e The ground is not level or durable.
>>> |f the product is shaking when
moved slowly, adjust the stands to
balance the product. Also make
sure the ground is sufficiently
durable to bear the product.

e Anyitems placed on the product
may cause noise. >>> Remove any
items placed on the product.

The product is making noise of liquid

flowing, spraying etc.

e The product’s operating principles
involve liquid and gas flows.
>>> This is normal and not a
malfunction.

There is sound of wind blowing coming

from the product.
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e The product uses a fan for the
cooling process. This is normal and
not a malfunction.

There is condensation on the product’s

internal walls.

¢ Hot or humid weather will increase
icing and condensation. This is
normal and not a malfunction.
'(I)'ri:&ogzgefzerTgﬁgiiﬁirsg:.ently drawer. >>> Reorganize the food

>>> Do not open the doors too items in the drawer.
frequently; if open, close the door. If The Surface Of The Product Is Hot.

Adjust the stands to balance the
product.

e The ground is not level or durable.
>>> Make sure the ground is level
and sufficiently durable to bear the
product.

The vegetable bin is jammed.

e The food items may be in contact
with the upper section of the

e The door may be ajar. >>> Fully * High temperatures may be
close the door. observed between the two doors,
There is condensation on the product’s on the side panels and at the rear
exterior or between the doors. grill while the product is operating.
e The ambient weather may be This is normal and does not
humid, this is quite normal require service maintenance!Be
in humid weather. >>> The careful when touching these areas.
condensation will dissipate when
tr-we hu.midity is reduced. A WARNING:
The interior smells bad. If the problem persists after following the
e The product is not cleaned instructions in this section, contact your
regularly. >>> Clean the interior vendor or an Authorised Service. Do not try to
regularly using sponge, warm repair the product.

water and carbonated water.

e Certain holders and packaging
materials may cause odour.
>>> Use holders and packaging
materials without free of odour.

¢ The foods were placed in unsealed
holders. >>> Keep the foods in
sealed holders. Micro-organisms
may spread out of unsealed food
items and cause malodour. Remove
any expired or spoilt foods from the
product.

The door is not closing.

e Food packages may be blocking
the door. >>> Relocate any items
blocking the doors.

e The product is not standing in full
upright position on the ground. >>>
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DISCLAIMER/WARNING

Some (simple) malfunctions may be repaired by end users without creating
any safety issue or causing unsafe usage provided that they are carried out
under the following instructions.

(Please see the section “| Want to Repair Myself”.)

For this reason, except for parts specified at the section “I Want to Repair
Myself” as could be repaired by end users, repair by an authorized service
station is definitely suggested for the purpose of preventing any safety issues
and this is required so that Arcelik product warranty may continue.

| WANT TO REPAIR MYSELF

Repair that will be carried out by end users can be performed within the
following spare parts: Door Handles and Door Hinges, Door Joints and
peripheral Trays, Baskets, Racks. (You may have access to current list of
spare parts from https://www.arcelik.com.tr/destek as of 1 March 2021)

Further, in order to ensure product safety and to prevent risk of severe injuries,
repair has to be carried out according to instructions from user manual or
https://www.arcelik.com.tr/destek. For your own safety, please unplug product
prior to carrying out any repair.

Arcelik may not be held responsible for safety issues that may arise because
of repairs or attempts not carried out in accordance with instructions specified
at user manuals or located at https://www.arcelik.com.tr/destek and performed
on parts other than parts contained at current list of parts accessed from
https://www.arcelik.com.tr/destek. In such a case, Argelik product warranty will
be invalid.

For this reason, we strongly recommend end users to avoid carrying out
repairs for parts other than above-mentioned spare parts themselves and
apply to an authorized service station in case of requirement. Such repair
attempts by end users may cause safety issues, may damage product and
may cause fire, flood, electrocution and severe personal injuries afterwards.

Including but not limited to the listed items, repairs of the following parts have
to be performed by authorized service stations: Compressor, Cooling system
elements, Motherboard, Inverter card, Display card, etc.

Manufacturer/dealer may not be held responsible for any circumstances where
end users fail to act in accordance with the foregoing.



